
Lapunk mai száma 24 oldalra terjed

— A koronázási ünnep 35-ik évfordulójára. —

Epedõ, szép menyasszony, kit annyi viszontagság után végre oltár elé vezetett daliás ,
szerelmes võlegénye.

25 év múl t azóta.
Megismerni egymást csak ez idõ alatt tanulták. És a fájdalomnál , hogy egymást oly

soká félre ismerték , kerül gették , végtelenül nagyobb örömük , hogy immár egymást tökéletesen
megértették.

- Hûnek , jónak , nemesnek és odaadónak találták egymást. Menny ire nõtt ezál tal kölcsö-
nös becsülésük , igaz ragaszkodásuk , egymással való örömük , tiszta boldogságuk !

Ezüst lakodalmát üli a magyarok szeretett királya hûséges magyar nemzetével.
Az ünnep, melynek örömlüzei belobogják szép e nagy hazát , megvilág ítanak minden

magyar szivet , — nemcsak a magyar királyé. Saját magát is ünnepli — és joggal — a lovagias
magyar nemzet.

Ünnepli feltámadását a nemzetek sorában. Csodálatos felvirágzását , erõinek gyarapodá-
sát , szellemének szárnyalását , minden téren észlelt fejlõdését , emelkedését.

Szerencsés volt a szent frigy. Hála neked érte , Istenünk , királ yok királya , népek és
nemzetek fen tar tó ja!

Hála a múltért , könyörgés a jövõért , imádság szeretett királyunkért  szállanak Istenhez
a magyar Izrael imaházaiból , iskoláiból. Pászlorlevél meghagyása , rendelet intézkedése nélkül
megtelnek templomaink szent érzelmektõl ihletett hivõkkel , hogy örökkévaló , változásnélküli ,
mindenható , könyörületes , kegyelmes Istenünkhöz lelkünk legmél yébõl fohászkodva fohászkodjunk:

Áldd meg Atyánk , õs forrása a mindenségnek , biráj a a világegyetemnek , megjûlalmazója
minden jónak , áldd meg hõn szeretett , felséges királ yunkat , I. Ferencz Józsefet ! Áldd meg dicsõ
magyar nemzetünket ! lm', alig léptek fri gyre egymással , ali g telte nemzetünk szentelt koronáját a
királ y drága fejére , szabad pol gárrá tették szent tanaidat hirdetõ , annyit sanyargatott , anny i század
óta minden polgári jogot nélkülözött hadat , Izraelt. Áraszd el szent malasztjaiddal azt a nemes
uralkodót , ki az igazság útjairól le nem tért , a nemzetnek lett fogadását soha hajszálny ival meg
nem szegte, de leghatalmasabb és leghûségesebb õre lett alkotmányunknak , hazai törvényeinknek.
Tarts távol tõle, tõle és a magyar haza õrangyalától , imádva szeretett felséges királ ynénktól ,
kik annyi súl yos megpróbáltatáson mentek keresztül , kik a tûrésnek és Istenben való megadás-
nak oly világító példáját szolgáltatták népeik millióinak : tarts távol tõlük vészi és bajt , egyen-
gesd kegyelemmel útjaikat ,' hogy a jövõben csak örömet és boldogságot lássanak fenséges övéik
köreiben. Tartsd fenn , örökkévaló , jóságos Isten , továbbra is szivükben a népeik iránt való sze-
retet szent érzelmeit. Ápold továbbra is lelkükben a Tõled eredõ belátást és bölcseséget, hogy
saját dicsõségükre, népeik boldog itására uralkodjanak cs engedd , oh engedd , Istenünk , hogy annak
a magasztos frigynek , melynek most ülik ezüst menyegzõjét magyar nemzetünkk el , épségben és
egészségben megülhessék annak aranylakodalmát is.

Szabolcsi Miksa.

„Örvend a király és örvend népe.



L A KIHALTHOZ . |

Fenséges Királ yunk ! Azok , kiket hajdan
Tûzoszlop vezérelt puszta sivatagban ,
Lobogó tûzoszlop — nagy eszmények fénye -
Hódolva borúinak most trónod elébe.
Mert vezéroszlopunk , szeretett Királ yunk ,
Te vagy mostan nékünk ,
Miként eszmény inkhez , szivünkben hozzád is
Törhetlen hûségünk.

Öröklétû Isten , a ki bölcseséggel
Kormányzód , intézed e földi világot :
Áraszsz ezután is Királyunk szivébe
Igaz bölcseséget , égi igazságot,
Hogy szent igazadban kormányozza népét ,
A gazdagot úgy, mint árváját , szegényjét.

Hirdessék a hegyek országa békéjét ,
Visszhangozzék tõle halom , völ gy s a rón ;
Áradjon boldogság ragyogó trónjáról ,
Mikéntha dicsfényed omlanék le róla ,
Foganjon lelkében minden nemes eszme ,
Áldásod' esdje rá a népe szerelme.

A Te lánglelkedben lobogva felgyúladt
A j o g e g y e n l õ s é g ,  mint a ragyogó nap
Melynek áldást ontó, bûvsugaras fénye
Hajnalt derített a vakhit éjjelébe
S az elõítélet már már elepesztõ ,
Vad sivatagából ,
Uj honba vezérelt , a melyhez örökre
Honszerelmünk lánczol. Hódoljon meg néki a nap ragyogása ,

Tiszteljék , mi g jelez hold idõt az égen,
Mintha zápor hull a kiaszott mezõkre ,
Ugy fakaszszon áldást minden nyomon-lépten
Tenger tõi- tengerig szálljon a hír róla ,
Zengje költõ tettét s népe aj kán nóta.

Messze földek büszke, hatalmas királ y i ,
Tiszteljék fenségét igaz barátsággal ,
Soh'se' legyen néki harczos ellensége.
Esdjék meg a kegyét béke-olajággal ,
Legyen õ a jognak dönthetlen bástyája,
Rabnép szabadultát hatalmától várja.

LXXII. zsoltár

Népszeretetével a Te íenkölt lelked
E szent hon keblére oda ölelt , rejtett ,
Hozzája forrasztott , hû fiai lettünk —
Magyar lett a nyelvünk , honszerelmes lelkünk
Magyar im a zsidót ezredéve ormán
T e s t v é r é n e k vallja ,
Mert e honért lüktet minden szívverése
S ha kell , — villan kardja.

S most , hogy az idõnek csapzó szárnyalása
Tûnt nagy emberöltõd' még dicsõbbre váltja ,
Most , midõn e honnak minden kis zugában
Ünnepre lobbanó , boldog szabadság van ,
Midõn diadalt ül hegyen és rónákon
Anny i nemes eszme :
Miljó zsidó szívvel t ö b b  magyar szív dobban
Eriled áldást esdve.

Országának földj e ugy ontsa a gabnát ,
Mint zúgó Libanon a czédruslevelet ,
Kincses városinak büszke kupolái
Csupa boldogságot , derül hirdessenek ,
Hogy minden nemzetnek az legyen a vágya
»Vajha volna néki ily dicsõ királya. «

S késõ nemzedékek magasztalva zengjék
Hírét , nevét , a mel y soha el nem évül ,
Emléke villanjon , mint ködön át napfény,
Dicsõ ezredévre , tûnõ ezredévrül ,
S áldassék a neved , mindeneknek Atyj a,
Ki fensége fényét halandóra adja.

Ger ö Atala

Milj ó e m b e r  szive , a kiknek hajójá t
Mint zúgó viharok , pozdorjává zúzták
Vészes ezredévek zajgó óceánján
Barbár népáradat , zsarnok gõg és ármány,
S e letûnt századok eszmékrõl susogó
llullámmorajlása ,
Eriled a Zsoltáros királ y i h ymnusát
Zendili imánkba :



A III—ik izr. községkerület, mel yhez Trencsén
megyének hitközségei tartoznak , 1892-iki május hó
22-én a trencséni hitközség tanácstermében tartotta meg
alakuló gyûlését.

Donáth. Manó elnök trencséni ügyvéd a gy ûlést
délelõtt 10 órakor ny itotta meg. Üdvözölte a szép szám-
ban megjelent képviselõket. Baszámolót nem tarthatott ,
mivel mûködése csak egy pár hónapig tartott s igy alig
volt még alkalma a kerület dolgaiban intézkedni. Ecse-
telte a kerületben hitközsé gek jelen helvzetét s azon
remény ének adott kifejezést , hogy az elöljárósá gnak j ö-
võbeli mûködését siker fogja koronázni.

Végül kérte a választások megejtését.
Az általános tetszéssel fogadott beszéd után A11-

m a n n Jakab korelnök vezetése alatt megejtett válasz-
tások eredménye a következõ :

hlnök D o n á t h  Manó (Trencsén) elnökhel yettes
F r a n k i  Henrik (Trencsén), elöljárósá g! tagok G r ü n
Károl y (Vág-Besztcrcze), A l t  m a r i n Jakab (Pruszka) s
K á c s e r  Nándor dr. (Puchó), helyettes elöljárósá g! ta-
gok M a h r e r  Ármin (Illava) s F r a n k i  Mór.

Az elöljárósá g jegyzõjévé Kácser Nándor drt , pénz-
tárnokává G r o o g  Zsigmondot választották meg.

A kerületi bírósá g elnökévé D o n á t h  Manó , he-
lyettesévé W e i s z Jakab (Alelsicz ) választatott meg, s
a 12 tag ból álló bizottsá gba a következõ képviselõket
sorsolták ki :

K á c s e r  Nándor dr ., F r a n k i  Henrik , R i s z Ede,
S c l u n c r  Gyula dr ., R o t h  Samu , G r ü n  Károl y,
A 11111 a 11 n Jakab , W e r t h e i m Zsigmond , M a h r e r
Ármin , We il  Mór , A l t m a n n  Zsigmond s K l e i n
Izsák .

2. hogy az egyetemes gyûlésnek megtartását szük-
ségesnek tartja s hogy az c végett a szükséges lépések
megtétessenek.

Mindkét indítvány zajos éljenzéssel egy hangúlag
elfogadtatott.

Elnök a hozzá intézett kérdés fol ytán kijelenti ,
hogy költségvetési bizottság megválasztatását ugyan nem
tartja szükségesnek , mert tudtával a képviselõk nap i dij-
ja kat föl nem számítanak s nem igényelnek , mert továbbá
irodai kiadások többé nem lesznek — mégis Grün Károl y s
Franki Henrik felszólalásai után a congr . szabál yzat. 60 §-a
szerint a költségvetési bizottsá gba Mahrer Ármin , Weisz
Jakabot s Franki Mórt megválasztották .

G-rÜn Károl y intézkedést kér , hogy az izr. hitköz-
ségi iskolák az orszá gos segélyezési alap ból támogatá st
nyerjenek .

Elnök elõadja , hogy e tekintetben a 1886. gyûlés
határozott , s ez iránt a vallás és közoktatásü gyi miniszté-
rium megkerestetni rendeltetett s megjegyzi , hogy a fo-
lyamodványok ezentúl nem a megyei közigazgatási bi-
zottsá ghoz, hanem az orszá gos irodához adandók be vé-
leményezés végett.

Miután e tárgy hoz többen szólottak , elfogadtatott
Franki Henrik azon indítványa , hogy a községek fi-
gyelmeztessenek , miszerint az orszá gos (iskolai) segé-
lyezési alapban való részesedésre irányuló kérvényeiket
jdejeko rán adják be, hogy azok a kerületi gy ûlés, vagy
elöljárósá g vélemény ével a tanfelügyelõ , illetve a köz-
igazgatási bizottsá ghoz fel terjeszthet õk legyenek ol y idõ-
ben , midõn az évi segélyezési összeg még ki nem me-
rittetett . Errõl a hitközsé gek értesíttetni fognak-

Miután végre Kácser Nándor dr. indítvány ára a
jegy zökönyveknek magyar nyelven való vezetése kimon-
datott , elnök a jele nlevõ képviselõknek szives megjele-
nésükért köszönetét mégegyszer kifejezvén , a gyûlést
bezárta.

Dr. Kácser Nándor.
A kisorsolás után a bírósá g elnöke s helyettese a

szabál yszerû fogadalmat letették.
Elnök ezután szép szavakban megköszönte a

megtiszteltetést s belé hel yezett bizalmat s tetszésuy i-
latkozatok közt felsorolta ama teendõket , melyek a köz-
ségkerülct hatásköréhez tartozna k , s amel yeket te ljes oda-
adással teljesíteni ígér .

Franki Henrik visszap illantást vet az utolsó hó-

A XXI. közsegkerület.
A 2t-ik közscgkerületbe tartozó hitközségek kül-

döttei már május hó 25-ikén összegyûltek Nagyvára-
don , hogy a 26-ikára kitûzött alakuló gyûlés tárgyait
az ottani kereskedelmi csarnok tanácstermében nagyiá-
ban megbeszéljék .

Az alakulást megelõzõleg 26-ikán d. e. 9 órakor
istentiszteletet tartottak a község „ Czion " templomában ,
hol K e c s k e m é t i  Li pót rabbi remek alkalmi
beszédet mondott .

napokra s örvendetesnek találja , hogy a zsidó kérdés
most a fõvárosban meg indított mozgalom fol ytá n mo-
dernné vált s a nap irendre tüzetett . Habár a kerületi
községek a rcceptióhoz mind hoz zájárultak mégis különös
tekintettel arra , hogy a kerület ké pviseleti gyûlés e Tren-
csén megye hitközsé geinek leg illetékesebb közege, s ké p-
viselõje — indítványozza : Mondja ki a III—ik kerületi gy û-
lés, ho gy

A nagyváradi keresk. csarnok tanácstermében ez
után tartott alakuló illésen a megválasztott kor. képvi
selõk közül Szarvasról K á c s e r  Vilmos , Nagyszalon
tárói : B e c h e r Áron dr., L é v y József és S t e r n
t h a i  Farkas , Gyomáról . G r i m m Sámuel, Békés
Gyuláról : B e r é n y i Ármin dr., Orosházáról : T a I
1 e r Jakab és Nagyváradról : A d 1 e r Ignácz , A u I

1. a magyar zsidó hnfclekezctnek a törvényesen
bevett többi vallásfelekezetekkel való egyenjogús ítása
érdekében meg indított fõvárosi mozgalomhoz csatlakozik ,
a receptiót zászlajára tûzi ;

Kozsegkeruletek alakulása.
A Ill-ik izr. közsegkerület.



r i c h t Mór, A u s l a n d e r  Simon, B e r k o v i t s
Fcrencz dr., B e r k o v i t s Zsigmond dr., D õ r i Ferencz
dr.,. K e c s k e m é t i  Lipót dr. rabbi, M i h e l f y
Adolf, R e i s m a n  Mór, R o s e - n t h a l  Hermann ,
S c h w a r t z  Jakab, S o n n e n f e l d  Zsigmond dr.,
V á r a d i Mór és W e c h s l e r  Adolf vettek részt.

Az eddigi ker. elnök, Steinfeld Antal meg nem
jelenhetvén , helyette az orsz. iroda megbízásából Adler
Ignácz keresk. tanácsos, a nagyváradi izr. hitközség
elnöke, nyitotta meg a gyûlést. Lendületes beszédében
hálával emlékezett meg néh. Eötvös József br. kultusz-
miniszterrõl és vázolta az 1868 69-iki kongresszus czél-
jait . Majd arra buzdította a jelen voltakat , hogy feleke-
zetünk ügye érdekében kövessenek el minden tõlük
telhetõt , még pedig h a 1 e h e t , az orthodox testvérek-
kel e g y ü t t e s e n , ha nem , akár n é l k ü l ö k .

Végül a gyûlést mint határozatképest megnyitotta
s a jegyzõkönyv vezetésére V a r a d i  Mórt , hitelesíté-
sére pedig Schwartz Jakabot és Sonnenfeld Zsigmond
dr. -t kérte fel.

Bemutatták ezután az orsz. irodának egy másik
átiratát , 'melyben a kerületi gyûlés elõször arról nyert
értesülést , hogy S t e i n f e l d  Antal , az eddigi ker. el-
nök, ki évtizedek óta odaadással szolgálta a zsidó ügyet,
kénytelen távolmaradni ; másodszor pedig azt tudta meg,
hogy a k e r ü l e t i  e l n ö k ö k  j ú n i u s  h ó  7 - ikén
B u d a p e s t e n  g y û l é s t  t a r t a n a k , h o g y
e s e t l e g  a koronázási jubileum alkalmából õ felsé-
génél is tiszteleghessenek.*)

Varad! Mór az átirat elsõ részére való hivatko-
zással sajnálatának adott kifejezést a fölött , hogy a
kerület alakuló gyûlése a volt ker. elnöknek , Steinfeld
Antalnak tapasztalatait és tanácsait nélkülözni kényte-
len , meg hogy eddigi érdemeit nem jutalmazhatja avval ,
hogy újból elnökévé válaszsza. Indítványozza , hogy a
kerület elismerésbõl és hálából köszönetet szavazzon
Steinfeld Antalnak és válaszsza õt tiszteleti elnökévé.

Az indítványt egész terjedelmében egyhangúlag
fogadták el.

Mihelfi Adolf , az orsz. iroda átiratának második
részéhez azon indítványt terjesztette elõ , hogy a meg-
választandó ker . elnököt utasítsa a gyûlés, miszerint a
kerületi elnökök gyûlésén okvetlenül jelenjen meg, és
vegyen részt a ker . elnököknek õ felsége elõtt való
tisztelgésében/*)

Becher Áron dr. azt javasolta , hogy rendelj e el
a közgyûlés, miszerint a kormányzási jubileum alkal-
mából f. hó 8-ikán a kerület minden temp lomában há-
laadó istentiszteletet tartsanak.

Ugy Mihelfi mint Becher indítvány át a gyûlés
egyhangúlag tette a magáévá.

*) Utólagos e>tesül <''si'mk szerint az elnököl ; gyûlése el-
hal asz látott . Szerk.

**) A ti szlelg és, minthogy a királ y felekezeteket nem
ogai lja , t ímárait. Szerk.

A választások, melyekre vonatkozólag a szavazat-
szedést Becher Áron dr., Tafler Jakab és Auslander
Simon végezték, a következõ eredménynyel jártak :

Kerületi elnök A d l e r  Ignácz s helyettese B e r-
k o v i c s Ferencz dr. közfelkiáltással , az elöljáróság tag-
jai pedig : D õ r i Ferencz dr., G r i m m  Sámuel, K á-
c s e r  Vilmos, K e c s k e m é t i  Lipót dr., L é v y  József ,
M i h e l f i  Adolf dr., S o n n e n f e l d  Zsigmond dr.,
T a f l e r  Jakab és V á r a d i  Mór. Az elöljáróság kebe-
lébõl pénztárosul M i h e l f i  Adolf dr. -t es jegyzõvé Va-
r a d !  Mórt választották meg. A kerületi bíróság elnö-
kévé R e i s m a n  Mórt , helyettesévé B e r é n y i Ármin
dr. -t választották meg közfelkiáltással. A bíróságot pedig
A u f r i c h t Mór , A u s l a n d e r  Simon , B e c h e r  Áron
dr., B e r k o v i t s  Zsigmond dr., B i h á l y  József ,
D é g h y Gyula, R o s e n t h a l  Hermann , S c h w a r c z
Jakab, S c h w a r c z  Samu, S i n g e r Béla dr., S t e r n-
t h a 1 Farkas és W e c h s l e r  Adolf képviselõkbõl ala-
kították meg.

Elnök Adler Ignácz ezután indítványozta , hogy
a megalakult községkerület képviselete elsõ tényeül
örökítse meg Hirschler Ignácz dr . emlékét , aki öntudatra
ébresztette a hazai zsidóságot, ennek polgári egyenjo-
gúsítása érdekében feledhetlen érdemeket szerzett és
elõmozdította az elsõ kongresszus egybehivását . A meg-
örökítés módjául azt ajánlja , hogy Hirschler Ignácz dr.
érdemeit igtassa a gyûlés jegyzõkönyvébe és rendelj e
el, hogy a halottak emléknapjain a kerület minden
templomában örök idõkön át történjék róla megemlé-
kezés.

Az indítványt egyhangúlag fogadták el.
Berkovits Ferencz dr. azt ajánlotta , hogy „ mondja

ki a XXI. községkerület , miszerint örvendetes tudomá-
sul veszi , hogy az országgyûlés összes pártjai állást
foglaltak a vallásfelekezetek egyenjogúsítása és a val-
lás szabad gyakorlása mellett. "

Berényi Ármin dr. pótinditvány ként beterjesztette ,
hogy a kormányhoz a zsidó ügyekre világot vetõ em-
lékiratot nyújtsanak be. Miután azonban megnyugtatták
az iránt , hogy Berkovits dr. javaslata egy ily memo-
randum esetleges benyújtását concedálja, Berény i dr.
visszavonta indítvány át. — a Berkovits Ferencz dr.-ét
pedig egyhangúlag elfogadták.

Ezután a szakbizottságok megalakítására került
a sor.

Az iskola-bizottsá g elnökévé : K e c s  k e m é t i
Lipót dr. -t , tagjaivá : B é r é  n y i Ármin dr .-t , B e c h e r
Áron d.r-t , D õ r i  Ferencz dr. -t és K á c s e r  Vilmost ;
a kongresszusi választókerületeket megalakító bizottság
elnökévé . S o n n e n f e l d  Zsigmond dr. -t, tagjaivá Bi-
li á 1 y Józsefet , G r i m m Sámuelt , L é v y Józsefet és
R o s e n f e 1 d József dr. -t, ennek akadál yoztatása ese-
tében S i n g e r Béla dr.-t , a kerületi költségvetési bi-
zottság elnökévé A u f r i c h t  Mórt , tagjaivá A u s l i l n-



d e r  Simont , R o s e n t h a l  Hermannt, S t e  m t h a i .
Farkas és D é g h y Gyulát választották meg. i

Kácser Vilmos azon indítványát, hogy -általános
hittanterv készítendõ , B e r k o v i t s  Ferencz dr. felszó- I
látására , a kerületi elnökök gyûlése elé fogják terjeszteni , j

Végül K e c s k e m é t i  Lipót dr. indítványára az .
orsz. iroda vezetõinek : S c h w e i g e r  Mártonnak és
titkárának , S i ni o n József dr.-nak fáradhatlan mûködé- ,
síikért ; -K á c s e r Vilmos indítvány ára K e c s k e' m é t i
Li pót dr. rabbinak alkalmi beszédjeért; továbbá A d 1 e r
Ignácznak a gyûlés vezetéseért köszönetet szavaztak és
a következõ gyûlés hel yéül ismét Nagyváradot tûzték ki.

A tanácskozás befejezte után a gyûlésen részt-
vettek a „Zöldfa " vendéglõben társas ebéden találkoz-
tak , ahol nagy szerep ju tott a szebbnél-szebb felkö-
szöntõknek is. N—d.

A nagy sötétség, melyet isten, a szentírás
feljegyzései szerint , Pharaóra és Egyptomra
borított , egy megkapó midrásbeli magyaráz at-
nál fogva , különösen annak a czélnak szolgált ,
hogy az egyptomiak ne lássák, mint puszlitj a
ki isten a zsidóknak azt az elvetemedett részét ,
mel y kezdettõl fogva ellenezte a felszabadu lást
és a mely midõn látta , hogy már közeledik a sza-
badság óráj a, nagyobb erõvel , mint addi g, kezdte
a népet a felszabadítás és a felszabadí tó ellen
lázítani . Az Örökkévaló — igy szól a csodás
exegeta — m i n t e g y  s z e g y e i t e , hogy annak
a népnek kebelében , melynek felszabadítás áért
anny i csodát tett , lehetnek olyanok ,kiknek ked-
vesebb a rabszol gaság, mint a szabadság és
hogy istennek el kell õket pusztítania , hogy a
szabadságnak útját ne állják.

A pusztításnak , ments isten , még a gondo-
latától is, a nagy sötétség csodájának óhajtása
épp ol y távol esik tõlünk; ellenkezõleg, azt a
csodát esdjük , küldene isten világosságot a fe-
jekbe , hogy a félrevezetésnek anny ira kiteli
testvéreink ellentálljanak az onnieg becslelenil .es
csábjának és minél kevesebben sorakozzanak
azok mellé , kik , mert látják , hogy a teljes fel-
szabadulás egy nagy lépéssel közelebb juto tt a
megvalósuláshoz , nagyobb erõvel , mint eddi g,
kezdik a befo l yásuk alatt álló szerencsétleneket
arra lázítani , hogy a saját meggyalázlatásu kat
kérelmezzék : hogy p e t i t i o n  á Í j á n a k  a r e-
c e p t i ó e l l e n .

Oly üzelmekkel állunk szemben itt, melyek
elõl , mint az idéztük midrásbeli exegeta mon-
daná , elborul az istenség arcza , ki szabad-
ságra nevelte , szabadságlörekvésekre tanította
Izraelt már négy évezreddel ezelõtt.

Olvasóinknak van tudomása az orthodox
központ botrányos magaviseletérõl a receptio-
nális mozgalommal szemben. Nos hát , most ,
hogy az egész képviselõház a receptió mellett
ny ilatkozott , most , hogy a kultuszmini szter már
a jövõ õszre biztos kilátásba hel yezte a recep -
lióra vonatkozó törvényjavaslat beterjesztését,
az a lelkiismeretlen konzorczium , mel y — õ
maga legalább azt hiszi — bérbe vette a ma-

; gyarország i orthodoxiát , és melynek élén egy
' tudatlan , de mindenekfölölt raffiniál t és min-

denekfölött lelkiismeretlen , volt lókupecz áll , nem-
hogy beszüntette volna izgatásait, mely már
eddig is folt a magyar zsidóság történ etén, de

' ellenkezõleg : h a r c z r a , h á b o r ú r a  h i v j a
f e l  a h a z a i  o r t h o d o x i á t .

Eddi g, igy értesülünk ugyanis az orthodox
közveti t õ bizottság elnökének , Reich Ignácznak
utóbb megjelent lapjából , eddi g az orthodoxia
passive viselkedett a mozgalommal szemben
(hogy több mint  30 orthodox községbõl lelke-
sedéssel csatlakozlak a mozgalomhoz fi. az
»Egyenlõség * utolsóelõtti számát] ezt õk híveik-
kel a világért sem akarják láttatni , ezért õk
maguk is ugy tesznek , mintha nem látnák)
mosl azonban , hogy a miniszter ny ilatkozata
után akluálissá lett az a veszedelem , hogy a
recepliót csakugyan megvalósítják , most az 0 r-
t h o d o x i á n a k  meg  k e l l  i n d  i t a n i  e l l e n e
a h a r c z 01.

Autonómiájukat fél tik a receptiólól • ezt
hozlak fel ürü gyül és bûnös izgatásukat fele-

• kezelünk becsüle te ellen ezzel magyarázták ed-
di g. Nem hivatkozo m a recepti onáli s bizottság
határozott kijelentés ére , mel y szerint mi sem
áll tõle távolabb , mint  belen yúlni az orthodox
autonómiába ; nem hivatkozo m arra sem, ho»v
a kongressusi parinak csak pár hónap elõtt
meg indult k ü l ö n  ujjászerve zkedése szintén ki-
zár minden il yen gyanút , de hivatkozom a val-
lás és közokt atásügyi miniszternek csak a na-
pokban tett azon ny ilatkozatára , hogy a két
szervezetet összekényszer ilsék , t e l j e s e n  le-

Õnmeggyalázás.



h e t e t l e n , de ugyanekkor határozottan ígéri a
recepti ót, melyet, úgymond, senki meg nem tagad
hat. Mi következik ebbõl ? Az, hogy a receplió
az autonómiát nem tangálja. Miért hát a harcz
a receplió ellen az orthodox vezetés részérõl ?
Miért ? Épp ugy kérdezhetnek : hisz az egypíomi
rabszol gaságból való felszabadulás egyik legdi-
csõbb ténye lett népünk történelének , miért
izgattak hát ellene azok , kiknek el kellet t pusz-
tulniuk , hogy " meg történjék és kiknek gálá d
tetteit maga az isten is megszégyelte ?

Ne is kutassuk a közvetitõ bizottság út-
jait. Az õ görbéibe ki tud behatolni és kinek
is lehet erre kedve ? Elég az hozzá , hogy az
orthodox vezetés ujabb izgatása folytán más
lett a helyzet , mint a minõnek ügyünk szép
haladása után képzeltük.

N e m  s z a b a d  f e l h a g y n u n k  a kü z -
d e l e m m e l , mint ezt egy darabi g hittük. Elsõ
feladatunk óvni az orthodox hitközségeket , me-
l yek közül már eddi g is ol y szép számmal
csatlakozlak mozgalmunkhoz és a melyeknek
ezen tettüket kettõs érdemnek kell betudnunk .
megóvni õket attól , hogy saját gyalázatukon közre-
mûködjenek , a I özvetitõ bizottság csábilga-
lásaira , hazugságaira , fenyegetéseire hajtsa-
nak. M o s t  kérelmezni a receplió ellen , kellõs
bûn , kellõs gyalázat. Jegyezzék meg, hogy nem-
csak a jövõ nemzedék , de a jelen is, minden
felvilágosodott ember, a szabadelvû nézeteket
valló egész magyar nemzet , mel ynek fennen
gondolkodású válaszfolt törvényho zó testüle te
egy emberként foglalt állást a recep lió mell eit :
a zsidó felekezet bél poklosaikénf fogja tekin-
teni azokat , kik óvást tesznek a saját feleke-
zetük felemelése ellen , örök bélyegei sütve igy
saját homlokukra.

Más feladat vár a recep tionális bizottságra.
A vezetés ugyanis — és ezt nagyon bölcsen
lette — elhalasztotta a kérvény elkészítéséi a
kultusvila utánra. Ennek az eredménye után
általános volt a nézel , hogy most már a kér vény-
ezés egészeit elmaradhat. De az orthodox ve-
zetés hadüzenete után a k é r v é n y n e k  él-
ni a r a d n i a s e m m i  s z i n a l a t t  s e m
s z a b a d .  Képzeljük csak a helyzete i , hogy a
recep lió ügye a jövõ õszszel tárgyalás alá ke-

rül a fõrendiházban , melyben ügyünknek kü-
lönben is nehéz állása lesz, ekkor az orthodox
vezetés elõ fog állani egy csapat kérvénynyel
(néhány községben izgatásának mégis lehet si-
kere) és nem lesznek ezzel szemben kérvények ,
melyek a receptiót igen is kérik ! Kérvényre és
minél több kérvényre okvetlenül s z ü k -
s é g ü n k  lesz. Imponáljon ne csak az a kö-
rülmény, hogy q u a l i t a t i v e  a felekezet ki-
lencz tizedrésze óhajtva óhaj tja a zsidó vallás
egyenjogúsítását , de rá kell tudni utalnunk arra ,
hogy quantitative is a magyar zsidóság nagy több-
sége az, mely felekezetének a többi felekezetek
sorába való emelését kéri. sz m.

A mucsai hitközség gyülekezõ termében három fej
aggódott a zsidók sorsán. Az egyik fej Hersch Beért ,
a másik Nachmen Zéliget, a harmadik Reb Jankev Maj-
set vallotta a gazdájának.

— Mbah ! sóhajtotta Hersch Beér, lapos tenyeré-
vel nagyot ütve a zöld posztós asztalra.

— Hm! Hm! aggodalmaskodott Nachmen Zélig s
akkorát csettentett a nyelvévei , hogy Reb Jankev —
dynamit robbanást sejtve — megrémülve ugrott íél a
helyérõl.

Rövid másfél órai szünet után Reb Jankev meg-
választotta magát a monstre-gyülés elnökének s mi-
után babos zsebkendõjével izzadó homlokát megtörülte ,
a következõ ékes beszédre nyílott a szája:

¦— Kebajszaj ! Mondom en, mondod te, mondja o.
A mit hárman mondanak , azt mondják többen is. S
minthogy a mit többen mondanak , azt a többség mondj a :
tehát ennélfogva, meg annálfogva bizonyos, hogy az
orthodoxokat nagy veszedelem fenyegeti.

— Ezt a veszedelmet pedig magyarul ugy hívják ,
hogy r e c e p t i o n , vágott az elnök szavába Hersch Beér.

•— Ugy van ! Ugy van ! dörögte Nachmen Zélig.
Majd oldalba bökte a szomszédja s tajték pip ájára mu-
tatva , szemjátékkal jelezte , hogy nagyon szeretne egy
pipára valót abból a zacskóból , a melynek sallangjai
a Hersch Beér zsebébõl kandikáltak kifelé. .

Hersch Beér nem értette meg a titkos czélzást.
Hogy is értette volna , mikor a lelkében elkeseredés ,
bánat és m egdöbbenés hármas indulatossága vívta k
szörnyû csatát.

— Es tudjátok-e , mi az a reception ? — kérdez te
az elnök.

— Nu ná ! kiáltotta Önérzettel a két szavazat.
— Fogadjunk , hogy Hersch Beér nem tudja , ka-

A mucsai forradalom.



czagott az elnök. Két kurta szivart egy britanica ellen,
hogy nem tudja.

— A re-cep-ti-on — taglalta a szót Hersch Beér,
nem más, mint egyenlõség, testvériség, szabadság.

— Maisze-behéme ! mosolygott Nachmen Zélig.
Épen megfordítva. A reception equele — s itt szünetet
tartott , hogy megbámulják latin tudományát, — sza-
badság, testvériség, egyenlõség.

Az elnök Nachmen Zélig javára döntött.
Majd ünnep élyes komolysággal begombolta a ka-

bátját s lelkesedéssel zúdította a szavak áradatát.
— Mikor a recepüonális mozgalom megindult, a

fiam éppen a franczia forradalom történetét tanulta. A
vizit-szobában tanulta, hangosan tanulta. A flu éppen
az apjára ütött. Olyan okos, mint egy hitközségi elnök
és olyan politikus , mint Bismarck.

Hersch Beér kebelébõl kitört az irigység.
— Az én fiam is van olyan okos !
— Ki mondja , hogy nem okos ? csitította az el-

nök a Hersch Beér érzékenységét. De hát halljuk , hogy
mit mond a történet. Citálni fogom a passust a fiam
után •' „ A tömeg — most a neológok a tömeg — az
egyenlõség, testvériség, szabadság jelszavakat hangoz-
tatva, hurczolta nemzete legjobbjait a guillotin alá. "

A kíváncsiság megmerevítette a Nachmen Zélig
nyakát .

— Mi az a guillotin ? fordult az elnökhöz.
— A guillotin egy kés, a melyikkel le lehet vágni

az embernek a fejét .
— Fagyasztó borzongás bizsergette meg a Hersch

Beér, meg a Nachmen Zélig testét.
— Nem kell a testvériség ! kiáltotta Hersch Beér.

Ki parancsolja nékem, hogy a Cserép Andrással legyek
testvér ! ? . . . Tiltakozom !

Tiltakozunk ! Tiltakozunk ! harsogta a nagy tanács.
— És muszáj nékem egyenlõnek lenni a Tanú

Balázs kocsisával ! süvítette Hersch Beér.
Nem muszáj ! nem muszáj ! hangzott két felõl.
A hitközség i szolga lépett a terembe. Három po-

hár vizet és egy levelet tett a tanácskozók elé.
— Mi az újság Mordche ? kérdezte az elnök , mi-

közben mohón szürcsölte a vizet.
— Mi újság ? Nagy újság ! Az elnök ur tehenét

behajttatta a jegyzõ , mert a tilosban találták.
— Mi . .. Az én tehenemet ? A riskát?! pattant

fel a helyérõl Reb Jankev Majse.
- - Az õ tehenét ! kiáltották megrémülve, az érte-

kezlet tagjai.
A szolga fejbólintással erõsítette , hogy a mit mon-

dott , megdöbbentõ igazság.
Legelébb Reb Jankev Majse rohant ki az ajtón ,

utána iramodtak Nachman Zélig és Hersch Beér.
A szolga mohón ragadta meg az asztalon felejtett

levelet , fölbontotta és hangosan olvasta :

„A képviselõházban kiütött a receptió. Bontsák ki
a receptió ellenes forradalom zászlóját. Az orthodox
közvetítõ bizottság központi irodája. "

— Ez a levél is jóko r érkezett — dünnyögte a
szolga. Most bontsuk ki a forradalom zászlaját , mikor
a Reb Jankev Majse tehenét behajtották.

Alterego.

Beteg vagyok, nagyon beteg, óh Isten !
Én jó Uram I feledni nem tudok —
Utánam jõ a múlt idõknek álma
Bármerre járok , bárhova futok.

Ah , úgy szeretnék elfeledni mindent ,
Mi egykor szivem üdve, kincse volt,
De égetõ tüz lelkemen az emlék
A melyet könyek árja el nem olt.

Miért reméltem ?! óh miért örültem?!
Miért vagyok most bágyadt , csüggeteg?!
Ha álmaimnak soh' se hitlem volna ,
Nem lennék mostan fáradott, beteg.

Ne lettem volna álmodó, rajongó ,
Derûsebb lenne életem talán —
Óh boldog az, ki vágytalanul élhet
Az ifjúságnak fényes hajnalán.

Suhannak évek nesztelen fölötte ,
És nincsen bennük semmi gyötrelem ,
S ha jõnek évek , küzdelemre hivók
Õ ifjú még, és nem reménytelen.

Mi megmaradt a tûnt idõbõl nékem,
Emlékezéstõl bánatos vagyok ,
Emlékezés a sors betellctt átka ,
A melytõl lelkem égetõn sajog.

Hogy napról-napra felszakad a sebhely,
És újra vérzik forradó sebem ,
Ne nézd Uram e kínlódást sokáig,
Nyugalmat adj, nyugalmat adj nekem.

Gyógyíts meg Isten ! gyógyíts meg Te
[engem 1]

Feledni tudjak — arra vágyom én,
Hogy elkerüljön messzire az emlék,
Ne hagyjon cserbe asz és remény !

vig
Kiss Arnold,

BETEGEN.
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Jelen számunk tartalomjegyzéke.

— Õ felségeik koronázási jubileuma al-
kalmából f. évi június 8-ikán ünnepi istentiszteletet ren-
deznek az országban létezõ minden zsidó hitközségben.
Számos helyen egynél több templomban is, és a hol a
tanuló ifjúság a zsinagógába be nem fér, ennek a szá-
mára külön istentiszteletet tartanak a felnõtteké után ,
vagy egyidejûleg ezzel az iskolában. Legtöbb helyen ,
hol ünnepi szónokra csak szert tehettek , sõt számos,
csak néhány tagból álló kisded községben is, ünnepi
beszéd fog felhangzani ez alkalomból , mely a hívõknek
a nap j elentõseget magyarázza es okét továbbra is a
király és a haza iránt való szeretetre , ragaszkodásra és
áldozatkészségre hivja fel. — A fõvárosban délelõtt 10
órakor istentiszteletet tartanak a dohányutczai templom-
ban, hol dr. K o h n  Sámuel pesti rabbi , és a rombachutczai
templomban , hol dr. B ü c h l e r  Adolf szemináriumi nö-
vendék ünnepi magyar beszédeket fognak tartani. Ugyan-
ekkor istentiszteletet tartanak az Orczy-házban lévõ
orthodox templomban és az Õ felsége által alapított
orsz. rabbiképzõ intézetben , mely utóbbiban a magyar
ünnepi beszedet dr. G o l d s c h m i e d  szem. növendék
tartja. A középiskolai itjuság számára külön istentiszte-
letet rendeznek délután a dohány-utczai nagy temp lom-
ban , a magyar ünnep i beszédet itt S t e r n Ábrahám
hittanár fogja tartani. — A zsidó fiúiskolák f. hó 7-ikén
d. e. 9 órakor a sip-utczai iskolaépület nagy termében
rendeznek iskolai ünnepél yt , hol S z á n t ó  Eleázár igaz-
gató tartja a magyar ünnepi beszédet. Az ünnepélyt a
tornateremben disztornázás követi énekkel és hazafias
szavalatokkal.

— Diszfeliratok Õ felségének . Minthogy a
király Õ felsége a koronázási jubileuma alkalmából a
felekezetek tisztelgõ küldöttségét nem fogadja , az orsz.
izraelita iroda az izr , kerületi elnökök megbízásából
diszfeliratot intézett 6 felségéhez. A gyönyörû diszleve-
let remek albumba kötve , az iroda elnöke és titkára
már átadták Szapárv Gyula gróf miniszte relnöknek , ki

azt:Ö felsége elé fogja juttatni. — Diszfeliratot ebbõl
az alkalomból az orthodox közvetítõ bizottság is . intéz
felséges királyunkhoz,

— Freystádtler-gymnázium A lapoknak az
a híre , hogy a pár hét elõtt elhunyt 'F reystiidüer An ;al
lovag örökösei pörrel támadták volna meg az atyjuk
által egy Freystadtlei' -gymnáziumra tett milliós ala-
pítványt , n e m  f e l e l  m e g  a v a l ó s á g n a k .  Az
örökösök megtámadták az elhunyt v é g r e n d e l e t é t
és ennek azt az intézkedését is, hogy a tiz év lefo ly ása
után a millió miként osztassék fel gyermekei közt , (ezt
a leányok támadják meg, kik azt hozzák fel , hogy atyjuk
õket megrövidítette , mert k i t é r t e  k), továbbá a vég-
rendeletnek azt az intézkedését , hogy az ingatlanok
az örökösök által el nem adhatók , de nem támadjak ,
mert nem támadhatják meg az említett alap ítvá nyt , me-
lyet atyjuk végrendeletétõl különállóan tett .

— Dr Kayserling M.. pesti rabbi , a hírneves
zsidó történész , f. hó 5-ikén d. e. 11 órakor adja össze
leányát J o l á n t  szive választottjával , dr. H e r b s t
József fiatal orvossal a dohányutczai templomban. A
boldog võlegény, kirõl ismerõsei csak szépet és dicsé-
retest tudnak felhozni , a pesti izraelita á r v a h á z b a n
nevelkedett. A legszebb dicsérete ez ennek az intézet-
nek , mely joggal büszkeségét is képezi hitközségünk-
nek , hogy elhagyatott , apátlan és anyátlan gyermeke-
ket, kik különben tán elvesztek , elzüllöttek volna, nem-
csak , hogy felneveli , de életczél felé is viszi. Dr. Herbst pl.
az intézet szárnyai alatt egész addi g állott , mig csak or-
vosi dip lomáját ki nem kapta . Rajta kívül kikerült az
intézetbõl még két orvos, két mérnök , egy festõmûvész ,
egy tanár , két tanító , egy színész, több hivatalnok , kik -
ma már elõkelõ állásokat foglalnak el és több 30 derék
kézmûvesnél , kiknek nagyobb része már önállósitolla
magát és' tekintélyes vagyon fölött rendelkezik. De el
nem züllött egy sem , azok közül , kiket ez az áldásos
intézet eddi g nevelt. — Leánya esküvõjét várta meg csak
dr. Kayserling, hogy az amerikai zsidók megbízásából
.Spanyolországba induljon , kutatását , hogy ,.mil yen része
volt a spanyol zsidóknak Amerika felfedezésében ", kiegé-
szítendõ.

— Dr . Visontai Soma , országgyûlési képvi-
selõnek m. hó 27-ikén a képviselõházban tartott beszé-
de ¦ bizonyos részeire pár megjegyzéssel tartozunk.
Sajnálta a képviselõ ur „a kormány támogató segítsé-
gét és azon zsidó körök kezdeményezését , kik oly ta-
nácsot adtak , hogy ily zsidó gimnázium létesíttessék. "
Sajnálta ezt ugyanaz a dr. Visontai Soma, ki ugyan-
abban a beszédében bátran kimondotta , hogy „ tanáro-
kat nem neveztek ki , ha az illetõ ki nem keresztelke-
dett. " No de, a.tanárok kedvéért gimnáziumot alapítani
nevetséges is volna. Alap ítják' azt a tanulók kedvéért ,
a mi azonban a képviselõ ur szerint csak káros lehet
és sem a szabadéivüsé gnek , sem a felekezetek egyen-
jogúsításának meg nem felel. Ha a zsidó felekezeti is
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kóla csakugyan karos, akkor elsõ sorban olyanoknak
kell lenniök — az elemi iskoláknak és Dr. Visontainak
elsõ sorban ezek ellen kellene megindítania az irtó
háborút. Már pedig hogy a közel 600 zsidó népiskola
a magyarságnak és a kultúrának mindmegannyi erõs
várát képezi, azt a képviselõ ur megtudhatja a kultusz-
miniszter jelentéseibõl , de nem fogja kimutathatni se-
honnan sem, hogy ezek az iskolák valami kárt tettek
volna „a szabadelvüségben és a felekezetek egyenjo-
gúsításán. " A mikké a zsidó elemi iskolák lettek , foko-
zott mertekben . azokká fognának válni a zsidó közép-
iskolák : müintézetekké , becsületére a felekezetnek , hasz-
nára a nemzeti eszmének és kuli urának. A középisko-
lákat Magyarországon •háromnegyedrészben a keresztén}--
felekezetek tartják fenn , mig a zsidók , egy négyosztályu
reáliskolán kivül , e g y e t l e n  e g y e t  s e m .  Ez meg-
szégyenítõ. Ezt tessék szem . elõtt tartani és bizony ára
belátandja, hogy részünkrõl a legnagyobb dicséretet ér-
demli az, ki tõlünk , Öntõl is, tisztelt képviselõ ur , e
szégyent, részben legalább, elhárítja és kulturintézetet
bocsajt a nemzet rendelkezésére. Hogy zsidó gimnázium
lesz-e a Freystádtler-féle intézet , arra nézve mi a miniszter
kijeien léseivel szemben , biztosithatjuk a képviselõ
urat , hogy igenis z s i d ó  g i m n á z i u m l e s z .
A miniszternek igaza van , hogy abba az intézetbe — és
ezt mi õszintén óhajtjuk — keresztény tanulók is fog-
nak járni , sõt az intézetnek lesznek keresztény tanárai
is , de szerintünk nem az adja meg annak az intézet-
nek a zsidó jell eget, h ogy csak zsidók- tanulnak és ta-
nítanak benne , még az sem, hogy zsidók tartják fenn , ha-
nem az, hogy abban az intézetben pl. szombaton és zsidó
ünnepnapon elõadást nem tartanak és a zsidó hittanra
na gyobb sul yí fektetnek ; már pedig a Frcystádíler-iskola
ilyen intézet lesz. A ké pviselõ ur azon aggodalmának ,
hogy ez az intézet a zsidó pénzarisztokracziának lesz
az inlcmátusa , beavatott körökben egészen más a
kepe. Olt tudniillik attól tartanak -, hogy ebbe a gym-
náziumba csak a szegényebbek jár atják majd gyerme-
keiket , mig az elõkelõ zsidók lehetõleg kerülni fogják.
Ennek az aggodalomnak mindenesetre több az alapja,
de remélhetõ , hogy a gymnázium , ha egyszer kitûnõ
vezetésének hirc kerül (és vannak hál ' istennek elegen ,
kik valóságos minta -tanintézetet teremthetnek majd a
zsidó gymnáziumból), meg fogja nyerni a gazdagoknak
pártolását is.

— Egy kis statisztika. A fõvárosi statísz-
iikai hivatal a lefolyt évben Budapesten élve született
gyermekekrõl kimutatást tett közzé , melyben felekeze-
tünkre vonatkozólag igen érdekes és szerfölött értékes
adatokat találunk. Az élve született 18.507 gyer-
mek közül zsidó vallásbeli 3208 volt. Az uj szü-
löttek 28.34", «-a törvénytelen. A felekezetek a tör-
vénytelen születésekben a . következõ százalékos szá-
mokkal vannak képviselve : katholikusok Í31 ¦L) ", „, luthe-
ránusok 31-8%, kálvinisták 32.9% és a z s i d ó k c s a k

11 "/„-kai . Erre az adatra a zsidó felekezet erkölcseit
gáncsolok elõtt mindig büszkén lehet hivatkozni.

—' " ¦*!\hf ön VT* Hatalmas hatszeg letü csillag ban ,
gázlángokból kirakva , ez az üdvözlés fog megjelenni f.
hó 7-én este a dohány-utezai templom rácsozata fölött.
A két héber szó (jechi hammelech), melylyel az õsi zsi-
dósá g már évezredek elõtt üdvözölte Dávid királ yt és a
mel y nem je lent mást , mint »Éljen a király !«, köz-
p ontját fogja képezni a rácsozatra elhel yezett kivilá gitási
csillagoknak , mel yek egyikében az sÉljen a haza !« ma
sikában »Éljen a nemzet !« szók fognak fellángolni.

— A románok barátkozása az antisemi-
tákkal. A magyarországi és erdélyi románoknak az a
hazaárulással fölérõ ténye, hogy a magyar kormány és
király mellõzésével úgynevezett sérelmeikre az osztrák
császártól akartak orvoslást kérni , sokkal ismertebb, sem-
hogy az a mi glossálásunkra szorulna. De a nemzetiségi
túlzásnak ez a bámulatos merészsége a magyar zsidósá-
got nemcsak mint a magyar állameszme törhetlen hívét ,
hanem mint ,,fajt " is közelebbrõl érdekli. A hazaárulók
az osztrák antisemitákban kerestek szövetséges társa-
kat és patronusukul olyan embereket választottak , minõ
Schneider , a hírhedt belyegzohamisito , akinek nyilvá-
nos gyûlésen a szemébe lehetett vágni , hogy a „fegy-
házban van a helye" és Lueger, az eminens nép boldo-
gító , aki azt hangoztatta , hogy a „szegény embernek a
veséjét kell kitépni " és aki karácsony napja elõtt elár-
vereztette a keresztény adós szent képeit meg az utolsó
vánkosát . A románok bécsi vendégszerep lésének azon-
ban legérdekesebb momentuma a küldöttség alelnöké-
nek azon kijelentés e, hogy õk, akik az osztrák császárnál
keresnek védelmet hazájuk természetes jogai ellen, tulaj-
donké ppen a m a g y a r - z s i d ó  faj hazafiságában látják
sérelmeiket. — Ennél szebb bizony ítványt a magyar
zsidóság számára, melyet csak most készül az ország
többi állampolg árai teljes jogaiban részesíteni , nem lehe-
tett kiállítani . De annál sujtóbb kritika alig érheti amagyar
ság szemében a mindenfelé egyedül üdvözitó'nek hirde-
tett antisemitizmust , mint az, hogy : imc, csak a haza-
fiatlanság keres és talál benne szövetséges társat. - -
Egy kis ulójátéka is támadt ennek a hires czéczónak.
Veigelsberg Leo a kitûnõ publicista , a „Pester Lloyd"
vasárnapi számában tolla hegyére vette az egész furcsa
barátkozást , még pedig olyan hangon , hogy Lueger dr.
találva érezte magát és a hernalst Elterlein-féle hel yi-
ségben tartott gyûlésen az õ fegyverével , a piszkoló-
dással védekezett. Veigelsberg Leo, mint egyik lapban
olvassuk, s amint magunk is hiszszük , „fölül áll azon ,
hogy Lueger fajtájú emberek megsérthessék", mégis
megbízta két bécsi barátját , K a r s t  és D a n z e r  ka-
pitányokat , hogy Luegertól elégtételt kérjenek. — A
segédek eljártak megbízatásukhoz képest s annak ered-
mény érõl a következõ sürgönyt küldték Budapestre :
Bécs, június 2-ikán. Lueger dr. a b s o l u t e  p á r b a j -
k é p t e l e n .  A formális ny ilatkozat és megokolás levél-



belileg következik v. Karst kapitány, Danzer A,
százados.

— A mirõl "beszélnek Hogy a koronázá s i
jubileum menny ire összeboronálja az embereket , erre
mulatságos példa azon közbeszéd tárgyát képezõ eset.
mel y a héten történt: Az ország egy ik legismertebb
mágnás-gavallérja ugyanis nem átallotta volna egy
Andrássy_ titi ismert zsidó háztulajdonos erkél yérõl
gyöny örködni a bevonulás festõi látványában s sens
géné felküldte inasát koronás névjegyével öt ropogós
százas bankó kíséretében , azon hiszemben , hogy a
zsidó •—• p é n z t , m á g n  á s t ó l  nem utasit vissza,
Válaszul erre azt kapta , hogy az erkél y az összeg
tízszereséért sem kapható. Erre a sértett mágnás-ga-
valléria , de még inkább a »henczeg õ zsidót *, Mó-
zesének vágya kivágatj a vele az öt ezerest . De mil y nagy
volt meglepetése , midõn az inas avval az izenettel
jött vissza : »Lakásom erkél yét egyáltalán nem adom
bérbe , szívesen rendelkezésére bocsájlom azonban a
gróf és grófnénak , ha a királ y bevonulása napján lobbi
vendégeim közt látogatásukkal megtisztelnek. * Mire
határozta el magát a méltóságos pár , a jövõ titka —
a bevonuláskor majd megválik

— Súlyos csapás érte a fõváros egyik legte-
kintél yesebb polgárát , kit minden jótékony és közhasznú
actionál az elsõk közt szoktunk találni és a ki a reccp-
tionális mozgalomnak egy ik legbuzg óbb vezérlõ tagja.
S t e r n t h a l  Adolf nagy bi rtokos május hó 30-án édes
anyját — özv . Sternthal Ábrahámné szül. Kohn Rozália
Nagyszalontán — vesztette el. Az elhunytat , ki 80 évet élt
és ki i gaz jámbo rsága , mindenki iránt tanúsított jóakarata ,
a szeg ények iiánt gyakaro lt kiíogy hatlan jótékonysá gáért
szerte csak tiszteletnek és szeretetnek tárgya volt , május
hó 31-én nagy és igaz részvétel mellett nagysza lontai
családi sírboltjába hel yezték örök nyugalomra.

— Lakodalmak. F ü r s t Imre , Fücst Jakab , bu-
dapesti tekintél yes nagy kereskedõ fia , a Fürst Jakab és fia
czég beltagja Bécsben mennyezet alá vezette M a n d 1 Irént ,
Mandl Ignácz ottani nagy iruros leány át. A fényes eskü-
võn a bécsi kereskedõvilá g színe-java és Budapestrõl is
számos elõk elõ társadalmi állású vendé g volt jelen , mint
111. Krnusz Lajos-, ni. Krausz Izidor dr. és neje , a gelsei
Guttmann és Brüll család stb. Az eskefést Jelûnek Adolf
dr. végezte, aki betegeskedése daczára sem akart lemon-
dani arról , hogy jo emberei gyermekeit õ adja össze.Az
agg tudós remek szónoklatot intézett a fiatal párhoz ,
mel y számos üdvözlõ táviratot kapott , köztük K a u t z
Gusztáv drtól , az osztrák magyar bank kormányzójától
is. — Ugyancsak Bécsben tartotta menyekzõjét S t c r n
Gyula földbirtokos , Ste rn Frigyes bud-tpetti nagy keres-
kedõ fia , Tafler Kálmán leány ával Malvin k . a .-nyal. A
szertartást elõkelõ közönsé g je lenlétében itt is Jelûnek
dr . végezte.

— A pesti izr. hitközsé g intézményeinek
támogatói . W a h r m a n n  Mór orsz. képviselõ el-

nöklete alatt a pesti hitközség választmánya múlt vasár-
nap gyûlést tartott , melyen a következõ adományok
befolyásáról tettek jelenté st : G e i g e r B. Zsigmond és
neje Teréz 1000 frtos alapítványa a hitközségi iskola-
alapra , néh. 0 p p e n h e i m  J. S. 200—200 frtos ha-
gyományai a fiárvaház, siketnéma intézet, az izr. nõegy-
let és az izr . vakok intézetének alapja javára ; M a c h -
1 u p Ede és B e r m a n n Lajosné 100—100 frtja sze-
génygyámolitásra, Á b e l  Henrik 2 frtja szegénygyá-
molitásra, S i n g e t  Gyula dr. 2 frtja a siketnémák in-
tézete javára és végül H e i n r i c h  Kálmán ' dr. 600 kõ
és 500 közönséges fürdõjegye.

— A fõváros subventiója. Az ó-budai izr .
hitközségnek a fõváros közgyûlése 1000 frtny i segély-
összeget szavazott meg.

— A vágbeszterczei hitközség e hónapban
megülni készül G r ü n Károly elnökének e minõségben
való 25 évi hivataloskodását. A jubiláns, mint velünk
közlik , e negyedszázad során elõkelõ társadalmi állást vívott
ki , s addigi érdemeit avval gyarapíthatja legjobban , ha
hitközségét, mely az istentiszteletnek megfelelõ templom ,
pap és több más, zsidó hitközségben nélkülözhetlen
intézmény nélkül szûkölködik, azon magas színvonalra
fogja emelni , mely a kor kívánalmainak megfelel. B. E.

— A nyitrai izr. népkonyha , melyet az
ottani nõegylet j ószivü tagjai 4 évvel ezelõtt alapítottak ,
1891, 1)2. évi munkálatairól most adta ki jelentését , E
szerint a múlt évi november 1-tõl f. évi márczius l-ig
terjedõ idõközben 10.338-an élvezték az egylet jótéte-
ményeit , még pedi g 1431 kivételével a többiek mind
ingyen. A bevét elek 2327 frt 93 krra , a kiadások ellen-
ben csak 1091 frt 89 krra rúgtak.. Az alap ítványok
közül kiemelend õ néh. Klein szül. VVolf Fanny 400 frtos
alapítványa. A vagyon 3636 frt 04 kr.

— A zsibáru s társulat loyalitása. A zsib-
árus társulat tagjai , kiknek felekezetét és üzleti szelle-
mét illetõleg a közvélemény alig szokott kétségben
lenni , egy bizottság közbenjárására elhatározták ,
hogy f. hó 6-ikán , a vásár és a fõvárosban idõzõ sok
idegen daczára , a koronázási jubileumra való tekintet-
bõl , üzleteiket zárva fogják tartani.

— Kitüntetett elnöknö. A pápai »leány egy-
letet alap itóját , R o s e n t h a l  Franeziskat az erkölcsne-
mesitõ egy let jti u ilomdijjal és díszoklevéllel tüntet te ki .
Az átadás eg ész ünne p élylyé nõtt e ki mag át . Az erkölcs-
nemesitó egy let elnöke C s á k y Albin gróf Var -
g y a s  Ede drt , Veszprénmegye tanfelü gyelõjét bízta meg
a kitüntetések kézhez juttatásával , mely Fenyvessy Fe-
rencz orsz . képviselõ , a város színe-java , a fõiskolák és
a leány-egy let tagja i jele nlétében történt meg. M á r t ó  n-
f a 1 v y Elek polgármester-helyettes méltatta a leány-
egylet alap itójá nak érdemeit. Vargyas Endre üdvözlõ be-
szédet tartott U j v á r y Gizella albumot , S z i r m a y Jó-
zsefn é babérkoszorút nyújtott át az ünnep eltnek megfelelõ
csinos beszéd kíséretében. A'/ ünnepelt mind c kedves-
kedésre meg hatottan mondott köszönetet.



Külföldi hirek
— Az orosz menekülök uj zsinagógája.

A czári birodalom zsidó számûzöttjei szerteszélednek
a világon — otthont keresni. Az otthont azonban csak
ott találják meg igazán , ahol maradandó oltárt emelhet-
nek az istennek , aki õket megszabadította. E szempont-
ból nagy jelentõség tulajdonítandó annak a zsinagógá-
nak , melyet a legújabb orosz földönfutók Chesterfleldben
Connecticutban emeltek . New-Yorkból érkezik- a hire,
hogy a kolonisták, kiket Chasterfieldben a „Báron Hírsch
Fund" támogat, miután már ugy ahogy meg tudnak
élni , hogy vallásos szükségleteiket is kielégíthessék, a
múlt hónapban fölavatták zsinagógájukat . Az ünnepé-
lyen Newyorkból is sokan voltak jelen , hogy — mint
az egyik szónok kiemelte — „részt vegyenek az uj ott-
honukban boldogokká lett kolonisták örömében." Meg-
kapó jelenet volt, midõn egy keresztény lelkész N o r-
d e 11 dr. és W h e e l e r  polgármester a connecticuti
keresztény polgárság nevében rokonszenves szavakkal
és jókivánatokk al üdvözölték „zsidó polgártársaikat ". A
helyi lapok az ünnep alkalmából utaltak arra , hogy a
zsidó bevándorlók a chasterfieldi ipari és kereskedelmi
életben kedvezõ változást idéztek elõ. —¦ A kolónia 50
családból és 512 leiekbõl all , területe /936 aeses, amely-
nek 93,600 dollárnyi vételárát felerészben a kolonisták
fizették ki. A kolónia felvirágzásának titka a bevándor-
lók nagy szorgalmában, takarékosságában és szívóssá-
gában (naponta 16 óráig dolgoznak) rejlik. A telepítvé-
nyesek a földmivelésen kivül tej, vaj, baromfi és tojás
kereskedéssel foglalkoznak s ezen áruk igen kapósak.

Ipari czikkeik , ruhanemüek , lábbeli , kalapáruk stb. a
newyorki piaczon szintén nagyon keresettek.

— Hirsch báró súlyos beteg, ezt jelentik
Londonból. Baja tüdõgyulladással komplikált influenza.
A Parisban fekvõ nagy emberbará t mielõbbi felgyó-
gyulását az egész mûvelt világ óhajtja. — Lapunk zarta
elõtt Parisból azt az örvendetes hirt veszszük, hogy a
beteg jóltevõ állapota liubározobban jobbi ka fordult.

— .Becsületre tanította. Drumont , a franczia-
ovszági antisemitizmus megteremtõié, a z s i d ó k ellen
ezikksorozatot irt , melyben természetesen föltálalta a
közkeletû rágalmakat . C r e m i e u x  kapitány erre 300
tény leges szolgálatban lévõ zsidó katonatiszt nevében
felszólította a faji és vallási gyûlölködést tápláló Írót ,
hogy czikksorozatát szakítsa meg. Drumont a felhívás
beküldõjétõl formális meghatalmazást kért , amire azon-
ban Cremieux — párbaj-segédekkel felelt. E. hó 1-én
a párbaj meg is történt és Drumont emlékül tisztessé-
ges vágást kapott a képes felére.

- A pár isi antiszemiták. Móres marquis ,
ugyanaz a hires franczia gavallér , aki a minap i Roth-
schild lakodalom alkalmával nem restelte a menyasszony
ruháját bemocskolni , a franczia fõváros quartier kitin-
jében m . hó 28-ára antiszemita gyûlést hívott egy be, a

melylyel azonban tisztességesen felsült. A résztvevõk
közül többen tiltakoztak az antiszemitizmus ellen , aztán
meg a vendéglõs mondta fel a gondnoksá g alatt álló
marquis urnák és párthiveinek a szolgálatot azzal , hogy
a légszesz lángokat egyszerûen lecsavartatta. Valami 50
állittólagos egyetemi hall gató erre el akarta kisérni a
jeles vezért a Drumont által kiadott antiszemita lap
szerkesztõségébe s egyre azt kiabálta : »Vive Mores«,
«Vivé Drumont a «A bás juifes a. A bulvardok közönsége
azonban zajosan tiltakozott e tünte tés ellen s viszon-
zásul Drumontot , Morést , s a jezsuitákat lehurrogta , a köz-
társaságot pedig éltette. A kölcsönös tüntetésbõl verekedés
támadt és a botrány okozói közül többen a hûsre kerültek.

— Rosz világ jár — a német antisemitákra.
Berlini politikai körökben az a thir kapott lábra , hogy
a hírhedt A h l w a r d t  rektort , akit már hivatalosan is
elneveztek „becsületrabló" -nak, „Judenflínten " ez. mûve
miatt a birodalmi ügyészség javaslatára h a z a á r u l á s
czimén pörbe fogják. Az igazságügyminister már fog-
lalkozik az ügygyei. — Az Ahhvardt-Lövve affairben Kal-
tenborn porosz hadügyminiszter különben a következõ
nj 'ilatkozatot teszi közzé ". A „Neue Enthüllungen és
Judenflinten I. und II. Theií" ez. röpiratra az idõköz-
ben megejtett vizsgálatok alapján ezennel közzétesszük
a következõket : 1) A helybeli Ludwig Löwe & Comp.
részvényeire alakult közkereseti társaság által a katonai
szertár számára szállított 425,000 darab 88-as fegyver
megfelel azon követelményeknek , melyek háborúba való
használhatóságuk tekintetében hozzájuk füzendõk. 2) A
röp iratban emiitett csapatoknál a 88-as fegyvereken elõ-
fordult repedések mind n e m a Lõvve-féle fegyverekre
vonatkoznak. Berlin. 1891 . május 29. A hadügyminis-
ter v. Kaltenborn. — Lapunk zártakor különben azt ol-
vassuk egy berlini táviratban , hogy egy Berlinbe ki-
tûzv e volt antisemita gyûlésen, melyen Ahlwardtnak
elõadást kellett volna tartania , az elnök ,.sajnái!atíaí" je-
lentette , hogy Ahlwardt urat a rendõrség lakásán letar-
tóztatta. — Egy másik antisemita vezér, B a 11 e r Ervin
lapszerkesztõ ellen Caprivi gr. birodalmi kancellár és
Miquel pénzügyminister rágalmazás miatt fenyítõ fel
jelentést tettek.

—- A népboldogító sorsa. A „ Köln. Zeitung "
Írja , hogy az ottani antisemita mozgalom csúfos véget
ért . A kölni antisemita egylet vezetõje , Grauer ur a
legutóbbi gyûlésen ugyan azt hajtogatta még, hogy
zsidó részrõl 10,000 márkát ajánlottak fel neki arra az
esetre, ha visszalép, mindazonáltal megcselekedte ezt a
lépést ingyen , mert — mint az idézett lap Írja , a nép-
boldogító Grauer ur famíliájának múltjában olyan dol-
gokat fedeztek fel , melyeket a tisztességes emberek
unisono ítélnek el. A visszalépés folytán a kölni anti-
semita egylet feloszlóban van.

— A tengeri kigyo. A „ Graschdanin " jel enti ,
hogy az orszország i zsidókra vonatkozó u j  törvény-
javaslatok tárgyalását a ké pviselõház õszre halasztotta el,



— Zsidó polgármester . F r e u n d  Károl y
cseh származású nagy i parost Lisle en Ri gaultban 4
évre polgármesterré választották. A »Bohemia «
szerint Freund évekkel ezelõtt vándorolt ki Franezia-
országba, hol szorgalmával és ügyességével jelen-
tékeny nagy iparossá küzdötte fel magát , és Lisle en
Rigault közéletében maradandó érdemeket szerzett.

— A hesseni nagyherczeg — az antise-
mitizmusról. A dessaui »Anhaltische Staatsanze iger *
irja a következõket : Azon kihall gatás a lkalmá val ,
mel yben a berezeg Wéisse dr. orsz. rabbit és Son-
nenthal H. keresk. tanácsost Ballensledtben május hõ
lb-ikén részesíteni méltóztatott , rosszalását fejezte ki
az ant isemi ia  izgatások és gyülekezések fölött és egy-
szersmind azon reményének adott kifejezési , hogy
Dessaunak eddig békén meg férõ pol gársága eme osz-
lál ygyülölséget termõ törekvésektõl távol fog maradni.

— Történelmi tanulság. A XIV. században
Nahir Muhamed uralkodása idejében Egyptomban fur-
csa vilá g volt ; az uralkodó részben di p lomatiai tár-
gyalások fol ytán védte és kedvében járt a kereszté-
nyeknek , mi g ellenben a papsá g álta l fellovalt fa-
natizmus hadilábon állt velük. Il y viszonyok között
egyszer Cairoban tüz támadt , a keresztényekre rá-
fogták , hogy õk gyújtogattak és a kínpadon néhány
keresztény bõl ki is vették az il y értelmû vallomást.
— És mi mindent megvallott már az ember a kínpa-
don ! — E vallomás oly izgalmakat szült , hogy a ke-
resztények nem is mertek az utczákon mutatkozni :
lakásaikban a zsidók saját életûk koezkáztatásáv al
védték õket s ha valamel y ik, kereszténynek még is
sürgõs dol ga akadt , az zsidónak öltözött és az azt
megilletõ sárga turbánt tette a fejére. —• Ezt a tör-
téneti tény t Weil mondj a el »Geschichte der Abbesei-
dischen Chalifen in Egypten « ez. munkájában. Hasonló
eset elõfordult Damaskusban is 1340- ben. A keresz-
tények itt is a zsidóknak köszönhették , hogy életük a
mohamedánok fanatizmusának áldozatul nem esett. A
rávonatkozó jegyzõkönyv egy Leydenben levõ arabs
kéziratban található meg.

— A szentföldrõl . Rothschild Edmond báró
Rison-Lezionban meghatalmazottja utján próbát tétetett a
selyemtenyésztés meghonosításával . A szükséges eper-
Iákat már néhány éve hogy elültették, de az elsõ se-
lyemszüret csak az idén volt, a melynek eredménye
elég biztató. — A spanyol zsidóknak az ozmán biroda-
lomban 400 évvel ezelõtt történt bevándorlását peszach-
kor Jeruzsálemben is megünnepelték. A konstantinápolyi
chachambasi Mózes H a 1 é v y effendi ez alkalomra külön
imát készített , mely II. Bajazid szultán lelki üdvéért
és a jelenleg uralkodó II. Abdul Hamid uralkodásának
dicsõítésérõl szól. Az imát a szentföldi zsidó templomok-
ban mindenütt elmondták .

— Orosz zsidók pályadija A Pétervárott szé-
kelõ „zsidók közt fölvilágosítást terjesztõ egylet" 350

rubel pályadíjat tûzött ki olyan munkára , melyben a 16.
századbeli héber responsumokból (halachikus) össze kell
gyûjteni a muszka, lengyel és litvániai zsidókra vonat-
kozó adatokat , még pedig históriai alapon. Hogy az
orosz zsidóknak nagy sanyargattatásuk közepette is van
kedvük hazai tudományos irodalmuk ápolására — biz
ez megkapó.

— Egy igazság szolgáltató érsek. Athénbõl
kissé elkésrve érkezik az a hir , hogy L a t e r Dionisius
xantaí görög érsek nagyp éntek napján arra fi gyelmez-
tette hiveit , hogy a keleten ismét fölmerült rituális
gy ilkossá gi mesének hitelt ne adjanak , mert azt részint
gonoszsá gból , részint hasonlesésbõl és rablási vá gy ból
költik a zsidók ellen . Az érdemes fõpap szavainak súl yt
avval is igyekezett kölcsönözni , hogy isten haragját
kérte magára , ha hazudott. 0 ismeri , úgymond , a zsi-
dók vallásos tételeit , valamint vallásos szokásaikat és ép
ezért jól tudja , hogy a zsidókat szabványaik még az állat
vérétõl is szigorúan elt iltják . E nagy ünnepen is ille-
tékes szent helyen használt intés természetcsen megte-
remtette a maga üdvös gy ümölcseit.

IFJ. NAGEL OTTÓ KIA DÁSÁBAN
ku»a fi<:nt ,

Muzeum -körut , a .Nemzeti színház bérházában
megjelent és kap ható :

(Az iskolai vizsg ák alkalmából ju taloii ikön yvckn ek
különös en alkalmasak. )

Arany napok. Irta Fosa I,aj »s 1.80
Tündér órák. Irta Fosa I,ajos . 2.—
Arany napok , tündér órák. Irta Fosa La-

jos , *.2<»
Gyermekkert . Irta Fóaa Lajos. Kötve íi-HO

Nyoíczadrét alakú me sekönyv 7—10 éves gyermekek
szamara.

Iga * történetek éa mesék- A legjelesebb kú tfõ k
után irta Tanító néni. Csinos kötésben !.<»<>

Nyoíczadrét alakú ké pes ifjuság-irat 8—12 éveseknek.
A meghall gatott ima. Ina i mro K ovicw-Me */ .-

lényi I lona.  Ára csinos kötésben 1.80
€oloml>iis Kristóf Amerika felfedez õje. Irta Jlnrkó

Ferenc *. Csinos kötésben ára 1- —
CJorter. Ferdinánd Mexikó fölfede zõje és meg hó-

dítója. Irta líailtó Ferene *. Csinos kötésben — 80
llo1>inson C'rusoe. Irta Sándor Ifi. Színes ké-

pekkel díszesen kötve. Ára 1.40
liedvciiexkõnj'v. Mula t tató olvasmányok és versek

gyermekek számára szép szincs ké pekkel és funetsze
tekkel. Irt a Fa ylné llentaller .1Iari«ka. Ara
csinos kötésben l.tto



A brassói izr. hitközségben betölte ndõ '
rabbi állásra

ezennel pályázat ny itt a tik.
Évi fizetés 1000 frt , szabad lakás és a

szokásos mellékjövedelmek (a hitoktatási dijak
kivételével) ,

A választandó rabbi teendõi : az összes
rabbi funktiók végzése, az anyakönyvek veze-
tése, magyar és német szónoklatok tartása és
a hitoktatás a közép iskolákban.

Az ezekre képesített , a kor kívánalmainak
megfelelõ tudományos mûveltségû és három
rabbi tekintél y által , vagy valamel y rabbi-képzõ
intézetben nyert képesítõ bizony ítványokkal
biró pályázó rabbi urak ' felkéretnek pályázatukat
képzettség, esetleg eddi gi mûködés, kor és csa-
ládi viszonyokat feltüntetõ ' iratok csatolása
mellett folyó évi június hõ végéi g alulirt elnök-
höz beküldeni. A választás meghívás fol ytán
tartandó próbaszónoklatok után fog megej telni ,
Az utazási költségek csak a megválasztottnak
téríttetnek meg. Az állás legkésõbb f. évi szep-
tember hó 1-én fog lalandó el.

Brassó, 1892. évi márczius hó 22-én.
<|uittner Salamon

hitk , olnük.

Pál yázat

A kaposvári izr. hitközségben a fõkántor!
állás megüresedvén , erre ezennel pál yázat hir-
dettetik.

A fõkántor díjazása : I. évi 1000 forint
fizetés , mely összeg idõvel és kiváló érdemek
esetén 1200 frtra emeltetik ; II. természetbeni
szabad lakás ; Ili. az elöljáróság állal megálla-
pítandó mellékjö vedelmek.

Pályázóktól meg kívántat ik , hogy zenei kép-
zettséggel , jó hanggal , templomi énekkar szer-
vezése és vezetésére képességgel bír janak , az
isteniti szteletet orgonakisérel mellelI. végezhes-
sék és az iskolában az éneket alaposan tanít-
hassák.

Pályázati kérvények , melyekhez képzettség,
eddigi mûködés, ki fogástalan vallás-erkölcsös
elõélet , kor és családi viszonyokat feltüntetõ

Pályázat

eredeti bizony ítványok , vagy ezek hitelesített
másolatai csatolandók , f. évi június hó 24-ik
na.pj áig alulírott elnökséghez küldend õk be.

Próbaelõadásokra csak a meghívottak bo-
csáttatnak , és az útiköltségek csak a megvá-
lasztottnak téríttetnek meg, ki is állását f. évi
szeptember hó 1-én tartozik elfoglalni.

Kaposvár , 1892. május 31.
Büchler Salamon, Bakonyi Ferencz,

hilk. jegyzõ. liitk. elnök.

Pál yázat.
Az alólirt izr. hitközségnél elhalálozás

fol ytán 500 frt évi fizetés , szabad lakás, fél
sechita és nálunk szokásos mellékjövedelemmel
egy bekötött kántori állás azonnal betöltendõ.

Pál yázóktól megkívántatik , hogy a mai
kor igényeinek megfelelõen képesek legyenek
az isteni tiszteletet végezni , továbbá sochet
uboclek vekore és paszkenev legyenek és fel-
kéretnek hogy életkorukat , családi állapotukat ,
eddi gi mûködésüket , valamint valláserkölcsi ma-
gaviseletüket és képzettségüke t feltüntetõ ok-
mányokkal  felszerelt fol yamodványaikat f. évi
június 16-i g alulirl hitközség elnökéhez bekül-
deni szíveskedjenek.

Teendõi közé az incassálás is tartozik és
amenny iben lehetséges ^niü is legyenek.

Próbaelõadásra csakis a meghívottak bo-
csáttatnak és az útiköltség , külön megegyezés
szerint , csak a megválasztottnok fog megtérít-
t etni.

Nagy -Bajom , (Somogy m.) 1892. május 27.
Schlesiiiger Egnííez Bülun I gnáez

bilk. jegyzõ. liitk . clnük.

A paksi sfatus-quoizr. hitközségben (Tolna
m.) a sochet-ubodek vekore és paszkener-
á llás ('. évi június 15-ig betöltendõ. Ezen állás-
sa) , mel ynek kötelezettségeihez esetleg a hit-
küzségi-jegymség magyar nyelven való vezetése
is járul , 500 frt évi fizetés , természet-
beni lakás , a helybeli szent egylettõl misnájisz
tanulásért 20 frt és egyéb szokásos mellék-
jövedelmek vannak egybekötve.

Pályázat.



Pál yázók , kiknek jó elõimádkozóknak kell
lenniök és legalább 3 elismert rabbitól hattarah
és egyéb képességi biz onylatokkal —kebolosz —
kell birniok , az ezeket feltüntetõ okmányokat ,
valamint életkort és családi viszonyokat kimu-
tató kérvényeiket ' alulirt hitközség i elnökhöz
küldjék be.

Próbaelõadásra csakis a meghívottak bo-
csáttatnak , az útiköltségek azonban csak a meg-
választottnak téríttetnek meg.

Pakson , 1892. május I8-án.
A paksi izr. staíus-quo hitközség nevében :

11 elír .lakal»,
liilk . elnök.

75 — 1892. sz.

A brassói izr . hitközsé g ben egy HHl frt évi f ize-
téssel és szabad lakással ja vadalmaz ott  temnlom-
N/oIga (íPÜtí-*) állás töltendõ be ol y egy énnek a ki n ek
rr 'rsn byy \ pim isnitr-nak keli lennie.

Pál y ázók szíveskedjenek b izony ítványaikkal  ellátott '
kérvényeiket az alulivt elöljárósá ghoz í. é. Július i-i g
beküldeni.

Pál y ázó elõadásra csak a meg hívottak jöhetnek és
az útiköltsé gekre csak az alkalma zást nyerõ tarthat
igényt. I

Brassó , 1892 évi május 22.

Az. felõl yávóbá g •.
Ctitiilner S. s. k .
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a komáromi kiállítás jury-tagj a,
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I g?M&asM âmtaw^^a^ könyvkötészete 1
I I^^^^^^ Sis BUDAPEST , I

IJW^^^^^lffi 
Muzeum-körut 10. sz. |

II lö15
^ ^̂^ 11 

lílvállíil 
minde nnemû 

1

i llf -//.M« tanli miiM, 1
i lfe J§l us,sri"l6n l
fS BY^ ^lm?l lS3 

amnynyomásu p lakátok I

S ^wwSS 
861 mél

^ ?-s1dombor - S,ii t- t^ ĵ
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I # sÉfeî  G-eittner és Rausch =
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S ^^l ilp l'll 7 ' '̂  Mûszaki csikkek nagy raktára , géphajtószijak , j
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l varrrt - ós kötõszijak , vízálló takaróponyvák , |
| JiMMívj yy ^YJjl ' i l"W " í dob-sínek minden gép felszerelési czikkek , kerti ós •
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bevá sárlásra ajánl juk Sárkány
Dezsõ czipészmesler Buda-
pesten , kigyó-tér 3. sz. a.
lev õ elsõrendû czipõraktá -
rát , hol csakugyan k i tûn õe n és
elegánsan készül i l ábbeli kapható ,
az eláru sitá s ' le lki ismerete s, ol-
csó szabó 1.1 árak szerint történik.  |
— Árjegyzék bérmentve  és in- 1
gyen külde t ik  Meg nem felelõ

áruk szívesen kicserél tetnek.

I H E R I S C H  O T T Ó
ezel õt t

G- A S T A.
i Budapest , Hatvani- nteza 13. szám.

Alapit tat  ott  1830.
szijgy áfl ó « vada.szb.ti

1 nyereggyártó JÉmjivV es
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speczii 'ili's" '̂ f̂ ^m^̂ W9!̂ 9- '9m vaglóvess ssõk

I riii t i  k utya- jfiLn~= 9 H eszközük

I
Vicl iMvi megrendelések legnagyobb fi gyelem in cl pon tosan

eszközöltetnek.

Kanitz Ferencz és Társa
szepességi vászonraktá ^a,

pg"* menyasszonyi kelengyek gyára , a "~&$
Budapest, VI., hatvani-uteza. 11 sz.
alatti jóval megnagyobbított , látványosságot képezõ
üzletben tlus választékban kaphatók : a legnehezebb
minõségû szepességi, rumburgi , kreasz , hollandi ,
irhoni é.s sziléziai vásznak , szepességi és dupla-
damaszt asztalnemüek . Legnagyobb raktár kész nõi .
férfi és gyermek iehérnemüekben. Minden e szakmába
vágó rande lméri y leggyorsabba n eszközüUe Lik , mert a
mûhel y a házban van . N ag y válasz ték ágyhuzatok

és pap lanokban.
!! ílj<lon!síigolt kávés t erítékekben !!
Cretonok, batisztek. sephirek , satinok , nyári

pique , gyermek- r uha csinvat stb. stb ,

KilõiilepssépU ! ;i,,goi IsSeídoi&n;*,eB
;

SSS§P" Valód i *• /.<*rl» va. s%uuk. "9ES

áj fá Mi

I KRAUSZ és SCHENK 1
II Marokkai-utcza 1. sz. a. levõ m
M w

I tant - és isle-teoiiiáii M i
ém csekély fedezet mellett legjutányosabban W$>
wf eszközül megbíz ásokat a |M

Íj 
helybeli és bocsi tõzsdén. |L
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1 K E R T É S Z  T Ó D O R  f
g Budapest , Dorottya-utcza 1. szám. j§

P

& megrendelés végett ajánlja a LIGNXJM-SANKTÜM kuglizó-golyókat. ú
_9 _J>Vi 10 10'/., 11 11'/3 19- 12Y, 13 18'/, 14 cm átméretü. §g

og 1.15 1.30 1.50 1.7Ö l.í)0 2.15 2.30 2.50 2.70 285 3.- ' 
p

|g E készlet tartós gyerty ánfából készült kuglizó-bábok frt  2.50. — Kug liz ó társulatoknak alkalmas Pc<a nyeremény-dijak . Orosz nõi kuglizó egész sz ült udvaron is felállítható , egy készlet bábok , golyók é̂ j t §3gS és zsinórral frt 5.2i—6.25 Kerti flobert-puska 7—25 frtig. VasczclLábla kiugró bohóccal 2—s frti g. ^S*-ik. cS
L| Ariston zenél o-azekrény li ze nedarabbal 20 frt. Angol Croquet-játék 10—20 frti g. î K̂.g| m 

^ Lawn-Tennís 40—ík) frti g. ,Színes papir-lampionok 15—SO kri g. Kerti gyer tya- J^TSa ^3.»|lSít  tar tó  1—2.30 kri g. Magnesium-fáklya fehér vagy vürös színben frt 1 20 Petro- r§SÍ Í̂rW^5k. ^ÉS jtíwÍ*N L- 1 eum-fáklya l.öü Kézi p alack-dugaszo ló 1 20. Önmííküdõ liugaszluizú 50 kr. Bizton- ^^ Ssár *̂ §?
[=3 ÍÖIImS' « S *L Í borl ehuzó gummicsõ 2.70. t iy t l r au l ikus  liordoszad szeszes italok megromlása a „—.Y^Í^nR—m So
qS fÉplKli* - e' !en ^ f l t ' Tlí ! Me id inger-fó lc önmûködõ fagylalt készitõ írt 5.5 ', 7 50, 7 50 — í

^^^r*̂ »T §̂
d3 Hslin 1̂"̂  UJ . Rapid gycrsforral ó B misen ég õvel 7 peren alat t egy l i te r  vizet "fc==*~ pF ^S=== t̂o 5̂"%55=Li<_L_, forra l , 1 frf. Horoghalászat összes kellékei. Ki tûnõ angol borotválkozó kész- -¦¦

^{áMŝ ölság enig| let John Heii'ford késsel 7 frt. Frotier-készülék 1 frt. Amerikai ébresztõ-óra ^^ M̂W2sL%LL 5g

P

fr t 2.6 . Uj aranyozó folyadék, p il lanat  alatt mindenki moshatón újjá aranyozhat elavult  temp lomi csillárt , szob- q2
rot , ké p- és tükörkeretet stb. , egy üveg ecsettel Hü kr. Jónak bizonyult  angol ezüsüiszti tó szappan 5'J kr. Kerti ollók L§
és kések Méhészeti segédeszközök, liirka és malac-fal bél yegzõ 3.75—> fr ti g. Marha érvá gó 2.40—5.50. Trokár |g

g5 2 csõvel 2 50. Marha- és bikaszarvra rézgombok párja 1 40. liika orrka r ikák 75 kr. Lóbáló legyek ellen, egész lóra cg
cS párj a 15 frt. Houblon cigarettapapír szopókával -> vastagsá gban , 100 dib töm õvel 2. -0. öummi czikkek személ yes S§
o3 alkalomra a beles ápoláshoz stb EcCz; doliánytartó. mely ben a dohány ny irkosán maiad fr t  3 75—6. . Gõz p ipaszár g^§§ tisztító 1.50. Sz odaviz készitõ 7—16 [rú g. Kerti hinta-á gy Irt  í.50 - (i .50. Erõs gyennekkoesi 7 16 frt i g. Tor naké szlet g|
Lg 8.50—l i fi iig. Három kerekû erõs veloeipéd ITj ( Acéldrót karizom erõsítõ 3 6 frt . G yalog sétához kényelmes iilésü gd
|g kuknak 8—ll frt i g. Tornaci põ párj a 90 kr. UJ ¦ szék. egyszers mind bot gyanánt szol gál. |3

Nyomatott Burián Mórnál Budapest , Baivá ny-utcza 2.

8 E P S T E 1I  M Ó R  i!
ni gyermelt riiha-kere slteíléxe ™

m BUDAPESTEN, fü f i
1 /̂ kig,.«-H.CZ» ».»,. fel '»
™ -^Vsf&vV (a gyógyszertár mellett) 0mm!  ̂ ™
í'iWBiS ' ' Nagy váiaszték eie - ái lBBn 'I
1/J ^W^ Láns gyermekruhák- f' lj ljjj l rtll
(íll Á \l bai1 ®s köpenyekben ^^^̂ 1̂ ^̂  [|l|
(j|| t |l 

lv bébétõl egész 14 éve- ^^^^^M í||i
y X^. * - sig, leánykák és fink- a| / 'i\ |VQ ..
I VV' nak a legújabb párisi j Lí , M\P U
II v C  ; minták szerint készit- Jfti f , -\\ ™
j| t ^ ve, a legolcsóbb áru- jffif L t , ti ||j|

1 I r ' kon, Mérték szerinti ren- ^^hffiJfflP |
(ni f ,i delésck mint ismeretes , a Ŝmaa&r̂  \\u
j j t \  V I  legjobban tel jesíttetnek. B ,,j
1 h' 1% Ssövetek is elfogadtatnak ^Bk r!
li ^ ruhakészitésre. "̂ ^̂ ySba. IU 1

1 S Z I G E T I  L A J O S g
(| szíj- és nyereggyártó és böröndös jjjj
| Budapest, VllL, Muzeum-körut 10. |
III /í2?̂  "̂  'eSnaS'y°bb választék ka- ,jjj
líll /í// \V ton atiszti nyergek és nyereg- jj ij

í ||i| ^^^^^^^^ î 
szerekben elõírás sxi'i'iut k

U ^^^^^^^^^ÍS jutányos árakon , ugyszinte 'ul
M |M^^^^^BSlfl «»iviI-inyej -geJt *** Jto- 1
1 l̂ ^^p|̂ »s^  ̂ c

»i'«6-I*»i'/-«ris««iMok 
|[|;

1 ÍR^^^^HBttB min den 
ízlésnek megfelelõ 

[jl1

|||| l̂ ^^^^HB^^  ̂ alakban és árban , ostorok rni
(ül ^ ŝ^^^^^p  ̂ lovagló-vesszõk és botok , j y
Sí, ut azó bõröndök , s/,ei'özám és lótisztitó-eszközök . |
I Képes kimerítõ árjegyzék , külön katonai nyereg- ||
I szerekbõl és 'külön czivil urak részére. |
i Tartalékos tiszt urak nyeregszereket kölcsönbe |j
1 is kaphatnak, íj ||
î ^ gö3g gg!=ígg öga gE'iaggg

Kohn Arnold
gLiz;<3.Lt g; sivízi.öi*tx J ^ctaréit
(Váczikörut 14, szemben az Andrássy-

ut torkolatával)
ajánlja mindazok ügyeimébe, kiknek a s i r-
k õ á 1 1 i t á s szomorú kötelességét kell

teljesíteniük.
szé|» én pontos kivitelért é* lehe-
tõleg olcsó iiii'^

is/.Aiiiitásért kexeN-
uvdik a cxég jó hírnev e.

^§j Szombaton és ünnepn apokon zárva. @E-

Mattoni
ERZSÉBET SÖSFÛRDÖJE

UVDAI'KST (Buda).

Idény május 1-tõl szept. 30-ikáig
Fényes eredményû

nõi betegségek és altesti bajokra.
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Rendelõ orvos BRUGK J. dr. egészség ü gyi tanácsos.
(Vigadó-tér 1, Biztosítási palota.)

lilénk lársaskocsi-közlekedés a fõvárossal reggeli
5 órától kezdve a Ferencz József-térrõl.



Ha b' zni lehet alapos hi ppologusok állításában ,
ugy messze van innen Gyöngy virág szülõföldje , a kék
Themze ködös pariján. Abban a ködös városban , a hol
szürke minden , a hol jobban szeretik a korom szag át
gy öngyvirá g i l la iáná l , ahol a kürtõk bu gása kellemesebb
a füleknek a szeráfo k zenéjénél. Különös város az és
különös orszá g is ;  ott teremnek a jó kereskedõk és a
jó lovak. Olt töhöt te  életét Gyöngyvirá g apja , anyja ;
kortársak emlékeznek reá , hogy Gyöngy virá g senior
egyszer raj takapta nõstény ét , a mint  kirú go tt  a hámból
vagy is makulá t  ejtett a hitvesi tisztasá gon. A férfi-be-
csû ietében megsértett hím buskomorrá lett e hûtlensé g
imá n és Gy öngyvirá g mé g nem volt any ány i, a mikor
apja õseihez tért. Az õsök , Gyöngy virá g õsei : ezekrõl
is föl van jegyezve minden adat régi krónikákban és
rrosf. hosv az ifi u ló liirre-névre te tt szén. a hin-rrosf , hogy az ifj ú lo liirre-névre tett szer t , a hip-
po logusok vetélkednek a leszármazás apró-cseprõ rész-
leteinek földerítésében . Sõt akadt ol yan szakférfiú i« , a
ki a perg amenlapokból böng észte ki , hogy Gyöngyvi-
rá gnak valamel y ik szé papja vérbeli rokona volt a Cali-
gula historikus patkó s konzidának. A nagytehetsé gû
csõdör neve a hír szárnyain mihamar eljutott egy tejjel
mézzel fol yó áldott ország ba , a mely arról nevezetes ,
hogy sok benne a szép asszony és még több a gavallér.
Az ország sorsát is gavallérok intézik , a kik elhatároz-
ták , hogy Gyöngy virá got meg kell szerezni minden áron.
Kerül a mibe k e i ü l ; az il yen ló dicsõsége annak , aki
bírja. Nagy ára volt a pari pán ak , mert a jó kereskedõk
a jó lovat csak jó p énzen adrák. Kilencz ven darab ez-
rest kértek érte és a szé p összeget meg kapták. A ga-
va llér ország ban akadt ugyan egy-két ember , akik csí-
põs megj egyzést tettek a vásár alkalmából avval hoza-
kodva elõ , hogy hiszen volna itt más is, a mi elõbbre
való , mint az il yen lelketlen jószá g. Ezek a jó vitézek
hiába beszéltek , hiába fi' káltak. Azt mondták róluk , —¦ új-
sá g írók , kotnyeles legények , akik mindenhez szeretnének
érteni , holott mindenben tamások.

És bevonult a pari pa az ország ba, mel y anny i vá-
rakozással nézett szerep lése elé. Külön vonaton hozták
a drá ga jószá got , tizenkét ember õrködött mellette . A
pályaud varon , a mikor meg érkezett , küldöttsé g fogadta
szárnyas fekete kabátban , ünnep i ruhában. Csak meg-
hivó revén lehetett a fogadtatásban résztvenni , a hívat-
lanok odakünn s-zorongtak. Nagy volt a tolongás , ember
állott ember hátán , mintha csak kétlábú nevezetessé g
mutatkozott  volna. A türelmes es izgatott tömeg hiába
tûrte megadássa l a íábtiprásokat , a nagy hírû pari pát nem
lát hatta , csak a közelálló , a hivatalos küldöttség szem-
lélhette azt meg. Zúgva, fenyegetõdzve oszlott el a tö-
meg, azt hajtogatva , hogy a vilá got csak a nagy urak
számára teremtették , hogy ezt a pari pát , a mit az or-
szá g, az állam vett meg, a fõvárosba viszik , aminthogy
mindig csak a fõvárost dédelgetik a vidék rovására. —

A fogaikat csikorgatták , az öklüket szorongatták és
átkokba foglalták a fõváros nevét.

A deputaczió pedi g ezalatt elkészült a fogadtatással
és nem tudta hová legyen elragadtatásában. Az egy ik
ur a mén fejét , a másik a sörény ét , a harmadik a lábait
dicsérte különös en és igy tovább , mindenik dicsért rajta
valamit. Mindanny ian megegyeztek benne , hogy ritka
szép formája van a lónak : nagyszerû , fönséges isteni.
A ló szerényen állotta meg a sok dicséretet , föl- föl-
vetette nagy barna szemeit és ny ájasan pillantott hol
egy ik , hol a másik tagjára a küldöttségnek. Meg volt
elégedve a fogadtatással , aztán meg fordult , hogy jelezze :
köszönöm urak , hagyjatok magamra.  Az urak megér-
tették magára hagyták és Gy öngyvirág visszavonult  lak -
osztály ába.

Még nem tudta , mi szerep vár reá ; miért hozták
ide , derültebb ég alá ; mért szakították el szülõ ottho-
nától . Még látta az otthoni istálló egyszerû falait , a
dísztelen vászonzacskót , amibõl az elsõ abrakot ette; most
merõ pompa minden körülö t te , sel yem a zacskója , a
mire nagy arany »G» van kihimezve.  Es visszagondolt
a kóbor csat angolásra , a mit vég hez vit t  ha kedve tar-
totta , sik földeken , iratos mezõkön- Most nem tudta ,
csak sejt ette , hogy közpál ya az . melyet neki szántak.

A mint megjött a fõvárosba , kijelölték neki a he-
lyet , a mely állandóan befogadja. Nagy személ yzet volt
körülötte , a mel y minden mozdulatát leste , hogy paran-
csait rögtön teljesítse. A szol gákkal jól bánt ; éppen
csak egy legény boszantotta , akinek nagyon görbe volt
az orra , akirõl lerítt , hogy keletrõl szaunázik. Ezt a
görbeorru legényt néhányszor gyöng éden megcziro gatt a ,
ugy hogy ez vé gre fõimentését kérte. Azóta nem adtak
a kékvérû pari pa mellé keleti származású leg ényt . —
különben jó szive volt Gy öngyvi rá gnak Egyszer , fer-
geteges éjszaka volt , egy hajléktalan munkás embernek
adott szállást , az õ tágas istállójában

Mindennap kivezették tá gas mezõsé gre , ahol vé-
kony leg ények ültek ráj a és szá guldoztak árkon-bokron
át . Ott ismeretsé get kötött  sok-sok pari p áva l, amel yek
szintúgy, mint õ, nap nap után szalad gálta k. Ezek a
társak magyarázták el neki , hogy itt ké pezik ki õket a
ny ilvános szerep lésre. Minden esztendõben háromszor
rendeznek velük az emberek mulatsá got : virá gos ta-
vaszszal napsugaras ny áron és gyümölcshozó õsz idején
A kolleg ák apróra elmondották , hogy vannak nag y urak .
mé g pedig szép számmal , akik egy ébbel sem fog lalkoz-
nak , mint lovakkal. Sõt nemcsak nagy urak fog lalkoznak
velük ; kis , kisebb , de mé g leg kisebb emberek is. El-
beszélték , hogy van hivatalos lapjuk is, néhány, külön-
féle nyelveken , hogy azonkívül a nap i és a heti lapok
széltében hosszában irnak róluk . Irniok kdll , me rt a
publikum kívánja. A publikum , a fõváros , az egész or-
szág lázas érdeklõdéssel csüng minden nyeritésükün ,
lábuk minden minden mozdulatán .

Gy öngyvirág csodálkozva hall gatta e közléseket ,

„Gyöngyvirág."



melegség járta ar , jo l esett neki , hogy mil yen csodálatos
figyelemnek tárgya õ és társai. Azt hall gatta tovább ,
hogy gazdáik az u ynevezett emberek , menny i idõt
szentelnek a lóhireknek . Kis diákok összerakják a zsem-
lyepénzüket és megveszik a hivatalos lóközlönyt. Rõ-
tök forgatói , amint  hátat  fordítanak a pultnak , rohannak
l„ í,.Ai, n .,J ,k n u„„„ „«i, :r „ i..-; ,i :„„ «l . „ i„ „ r.. ;„„„ Lk ix-„ :i.kávéházakba , hogy nekifeküdjenek a legfrissebb lóczik-
keknek. Ifj ú mag ántisztviselõk , akik egyébként soha
sem néznek nyomtatott betûre , mil yen mohón szürcsölik
a paripákra vonatkozó közleményeket , mint  készítenek
szorgalommal , fu r fanggal táblákat a melyekbõl ezerféle
kombinácziót vonnak le . Gyöngyvirá g a 'i g hitt fiileinek ,
A fejét csóválta .

— Mesébe való ez, a mit ti beszéltek .
— Pedi g úgy van , úgy van , erõsítették a társak

mind , egyhangú nyerítéssel . Van még egyéb is, különb
is. Ott künn , a hol bemutatjuk a tudományunkat , nagy
lutri van , a hol reánk játszana k. A reánk vonatkozó
híreket mind csak azért olvassák, hogy biztosabban
játszsza nak reánk. Kicsinyek és nagyok , férfiak és asz-
szonyok , urak és koldusok vegyest. A szerényebbek csak
azt óhajtják , hogy a mi izzadsá gunk juttasson nekik
pénzmagot , a mibõl mennél több élvezetre teljék . Ám
vannak ol yanok is, a kik tovább mennek ; a kik a mi
verejtékünkkel kerestetik meg a kenyerüket. A legtöbbet
a lutri nyeri . Tudunk több olyanró l is, a kik a más
pénzén játszottak és a kik egyikünk-másikunkért any-
ny ira exponálták magukat , hogy megcsalódván , egy új
világba kellett vitorlázniuk .

— Eh , fogyjatok ki már, szólt Gyöngyvirá g Üd-
vözül , a ki hiszi ; engem nem tesztek emberré !

— No már , pedi g úgy van , fakadtak ki a társak .
Lóbecsületünkre mondjuk , így van , nem máské pp:  nem
ámítunk mi senkit , nem vagyunk mi — jocke yk. Kü-
lönben majd meg látod nemsokára !

És Gyöngyvirág meglátta nemsokára. Kivitték
õket arra a helyre, a hol a tudományukat kellett bemu-
tatniuk. Soha több ember egy helyen ! A kik akkor az
ország határán várták , tizedrészny ien sem voltak eny-
nyien . Azok közül néhányat viszontlátott itt . Eljöttek
ide az õ kedvéért , Azután körülnézett. Valami emelke-
désen volt néhány úr , a kik — a társak súgták meg —
bírói széket ülnek fölöttük. Komol y férfiak, a kik sze-
meiket hol rajtuk , hol a szép asszonyokon jártatták.
Mert sok volt itt a szép asszony : szõke is, barna is,
karcsú is , gömböl yû is. Aztán a ruháik : ragyogó átlá sz,
suhogó sel yem ; volt nefelejts-szín , volt skárlátvörös ;
volt hófehér és éjfekete. No meg a kalapjaik : magasak ,
merészek , égnek meredõk. Volt olyik, hogy Gyöngy-
virá gnak a hátsó lábaira kellett állnia , ha meg akarta
lát ni . Mil yen fénv, milyen ká prázat ! A ló nem gyõzte
eléggé csodálni , s mindez — az õ kedvéért , a társai
kedvéért. Majd meg az urakat nézte , a kik , hol olvastak ,
hol élénken beszélgettek. A társai fejtegették neki, hogy
több hely van itt , külön gazdagoknak , külön szegények-
nek. Gyöngyvirá g látta , hogy a szegények többség ben

vannak és látta azt is, hogy nagy tömeg ember-csikó
van itt ; apró férfiak , a kik pendel yes nadrá gban járkál-
nak . Hát kicsinyje-nagyja sereglett itt össze az õ ked-
véért , a társai kedvéért ? Nem, soha sem voltak il yen
fényes álmai ködös szülõhazájában.

Egy uri ember jött és számokat vert ki egy lé cre .
Most jött a java Most figyelmeztették Gyöngyvirá got
társai , hogy tartsa ny itva a szemét. Mindenki a szá-
mokra nézett , aztán egy pap írba. Aztán meg futottak
rohantak bõszülten , õrülten a lutrihoz . Botok röp köd-
tek , kalapok hullottak , bõgések hallatszottak , — »Téje m ,
hájom med tilenc !« »Ide öt !« »félre kölyök !« »Ne
szemtelenkedjékc c stb . stb . — Csengettek. — Néhány
társa kivált és szaladt . Nem is szaladt , — rö pült. Az
emberek valami fekete csõvel nézték õket. Ide mentek ,
oda mentek , a hol jobban láttak. Mikor a társak köze-
ledtek , zûrzavaros kiáltások reszkettették meg a levegõt.
Gy öngyvirág hol egyik , hol másik társának a nevét
hallotta , a mint ordítják , üvöltik. Aztán nem hallott ,
nem látott többé semmit , reá került a sor, az õ cso-
portjára . Megsarkalták és szá guldott vad hévvel, szélse-
bességgel. Ö jött be elsõnek , nem csalódtak benne. Ve-
rejték gyöngyözött rajta , erõsen lihegett , föl se vette ,
mert mindjárt odajöttek hozzá , megsimogatták , meg-
ölelték , komol y férfiak, szépséges asszonyok. Hoztak
valami italt , habzót , édeset, sok , sok kortyot nyelt , be-
lõle , jól esett neki.

Megvolt hát az elsõ föllépése, egyszersmind azon-
ban az utolsó is- Még egyszer kiment ugyan a mezõ-
ségre, a hol mindi g egy ütt volt társaival . A társak el-
mondták neki , hogy a hivatalos lóközlönyök vezércik-
ket írtak róla ; hogy egy csapással meghó dította az
egész közvéleményt ; hogy a neve milyen népszerû :
van gy öngyvirá g-kalap, gyöngyvirá g-gyufa, gyöngyvi-
rág-zsebkendõ és sétabot . A pari pa szügye dagadt e dol-
gok hallatára .

Másnap betegség verte le a lábáról. Ott szerezte a
kórt dicsõsége színhelyén , a mámor közepette , a habzó
italtól. Nagy lett az ijedtsé g, szedték , hittak a tudós
doktorokat. A látogatók egymásnak adták a kilincset ;
a beteget nem volt szabad háborgatniuk , csupán név-
jegyeiket adták át az ajtónállónak. Jöttek egymásután:
Gyop áry Gyula gróf , a salamankai herceg, Tarokk Cyrill
báró és mások. Napról-napra kiadták a jelentéseket :
ilyen az érverése, ilyen a hõfoka. Nem használt az or-
vosi tudomány, nem a gondos ápolás : Gyöngyvirá g
fölvette, a néhai nevet. A lógenie halála nigy keservet
okozott ; elsiratták , gyászolták , fényes temetést rendez-
tek neki . Ügy történt , hogy egy nagy embert temettek
ugyanaznap ; a jelentékeny ember temetésén a nagy
urak , az orszá g híres gavallérjai nem jelenhettek meg,
mert ott volt dolguk — Gyöngyvirá g eltakarításán ál ,

Rövid és tüneményes volt e becézgetett ló pályája ;
fényes pál ya , a mely azt bizony ítja , h ogy valóságos
szerencse , ha az ember — lónak születik.

Kreutzer Lipót.



Elbeszélés. (6.)
Egy hónappal a történtek után Köröss Vilmos

hadnagy ur végig csörtetett a Fõutczán . s betért szállá-
sára. A tiszti kaszinóból jött , ménkû rósz kedve volt .

Végig vágta magát a díváidon , felugrott , szivart
kapott .elõ s füstölni kezdett , keresztbe vetett lábakkal
ült le egy székre s rendes szokásához híven , ha felindult ,
fennhangon kezdett beszélni.

-̂  Ez már rósz jel. Kezd a talaj ingani alattam .
Hja ! Két urat nehéz is szolgálni. Vigyázni kell , Vili !
Eszednél légy.

Visszafeküdt a divánra s gondolatban végigját-
szotta az elmúlt hónap összes örömeit.

Azon a bizonyos ebéden történt , hogy a fekete
kávénál az öreg ur, ki az egész idõ alatt ki sem ny i-
totta a száját , hozzáfordult. A két nõ e pillanatban visz-
szavonult.

— Sind Sie a jid ?
— Natürlich.
— Tudja , még ebben az esetben is, a min szívbõl

örvendek , de hát Zsófika tizenöt éves, maga is fiatal,
ösmerkedjenek meg, ezt egyelõre megengedem, ma nem
is kérdem, hogy mibõl akarja eltartani ? Tiszt- akar-e
maradni vagy sem ? egyelõre ismerkedjenek meg. Nur
das Sie a jid sind!

Elmúlt egy hõ s Kern Adolf ur még sem kérdett
semmit, de azért gyakran ebédelt náluk s vacsorára talán
mindennap ott fogták. Színházban az õ páholyukban ,
vendéglõkben az õ asztaluknál , czukrászatban az õ fül-
kéjükben jelent meg, egyre a hölgyekkel volt , gyalog,
kocsin , lóháton , ugy, hogy a kisváros rövid idõ alatt
tele volt harangozva.

— Menyasszony a Kérnék Zsófikája, egy bécsi
milliomos katonatiszt fia veszi el.

Az asszonyok rövidesen megtudták, hogy mit be-
szél róluk a város szája , mert a frizirnõ csak nem hajat
sütni jár a házba , vagyjni! arra való, hogy lásson min-
dent , halljon mindent és elbeszéljen mindent.

Eleinte persze hízelgett nekik a nagy szerencse
de másrészt Vili mély érzését s csendes jószívûségét
annyira megszerették, hogy kezdte õket a pletyka za-
varni. Milyen csúfos bukásnak fogják majd tartani , ha
megtudják, hogy Vili nem milliomos-fi. Mert a nép igy
gondolkozik.

Mi! hát nem milliomosnak a fia, hanem egy kö-
zönséges stibli. Mit voltak hát Kérnék ezzel olyan nagyon
fennen , hiszen ilyet minden ujjunkra kaphatunk százat,
hisz ez szégyen, igen , valóságos gyalázat, milliomost
hirdetnek s koldus sül ki.

Ezt a kósza hirt még alapjában el kell fojtani.
Kiadták hát a rendeletet az összes frizir- és varrónõknek ,

hogy a milliomosról szóló hírüket vonják visszá s „ille-
tékes helyrõl vett értesülések alapján" jelentsék, ki, hogy
a hadnagy egy egyszerû hadnagy, ki szerelmes Zsófi
kisasszonyba.

Ezalatt a tiszti kaszinóban is szóba került Köröss
Vilmos feltûnõ viselkedése. A kapitány kijelentette, hogy
õ a polgársággal való trafíkálást általában nem helyesli ,
különösen helytelen az akkor, mikor valaki próba szol-
gálaton van, s katonai érzelmeit kellene bebizonyítania.
E fölött nagy vita keletkezett , s az elsõ pontot többen
hevesen megtámadták, a másodikat azonban föltétlenül
helyeselték. Ezzel ki volt mondva Köröss Vilmos sorsa.

Mikor a legközelebb a kaszinóba lépett , csupa hideg
¦ arczot talált s ez a hidegség nem akart engedni. Boszusan
távozott a kaszinóból mindig, sejtve, honnan fú a szél .
A gazdag parthiet irigylik a legények — gondolta ma-
gában. — Ez elég baj, mert a vizsgánál szükségem
lehet reájuk.

A mint ott ült keresztbe vetett lábakkal székén ,
azon törte fejét, mikép lehetne többet lenni tiszttársaság-
ban , de azért Kernéket sem hanyagolni el?

Ez nehéz, de okvetlenül kiviendõ probléma , ettõl
függ tiszti kardbojtja , sorsa jövõje szerencséje.

— Végre is abban állapodott meg, hogy megra"
gadja a kínálkozó alkalmakat, s tiszttársaságba szökik,
ha csak teheti , bár a Zsofikáé ezerszer kedvesebb.

De azért Kernékkel is tisztába szeretett volna már
j önni.

Foly t, köv .) Lázár Béla-

Mas^ar-zsidó családok.
Pakfon^-ember.

ív.

in.
Kis szünet multán Mendel még halkabb szóval és

emelkedettebb hangon folytatta :
— Négy esztendei g éltünk együtt az isten — ál-

dassék az õ neve — jóvo ltából. Szent akarata nem
áldott meg bennünket gyermekekkel ; de az õ szive
napról-napra jámborabb és vidámabbá lett , és ha re-
ménykedett az irgalmas istenben , és bízott az õ kegyel-
mében és irgalmában , csak a szemével küldözgette
hozzá az imáját , mig ajka a boldo g férjre mosolygott.
Ami g az Ur magához nem szólította , sugáizó volt arcz-
ban , sugárzó lélekben .

Jó darab idõ telt el , mi re Salme szóhoz tudott
jutn i s akkor is azon az énekbe hajló zsinag ógai pana-
szos hangon beszélt , mely mint a megtört szívek ter-
mészetes szava zendül az ember fûiébe .

— Nagyot véthetett akkor a kile — igy kezdte
a beszédet - fájdalmas hangon , ingó-hajlong ó felsõ
testtel. — Gyász és siránkozás lepett meg minden jó

: lelket. A forró lázban elébb sok gyermek pusztult el ,

II E R Õ S E K ,
— Elbeszélés a kisvárosi zsidó népéle tbõl. — (15)

Irta : Bernstein A.



azután a fiatal asszonyokra került a sor ! Kerestük , ku-
tattuk a mi vétkeinket , nap hosszat zsoltárokat énekel-
tünk és minden házból ima szállt az égbe. De az angyal
sújtásra emelte a karját ¦ és vissza nem húzta , míglen hat
szomorú hét leteltével 42 lelket , gyereket és fiatal asz-
szonyt vittek ki a temetõbe , ahol egymás mellett nyu-
gosznak egy sorjában , ezt a sort a sírásók el is nevez-
ték az asszonyok és gyermekek sorának.

— Es ebben a sorban — fol ytatta Salme kis vár-
tatva ismét nyugodtab b hangon ' — nyugszik egymás
mellett az én áldott Jöttem és a Chaskel Elkéje , a te
édes anyád .

A korán árvasá gra jutott Mendel eddigelé csak
véletlenül és futólagosan szerzett holmi értesülést apjá-
ról , anyjáró l azonban még ennél is kevesebbet tudott .
Epp az utóbbi hetekben , mikor egész valójában olyan
lényeges változás esett , tûnõdött el többször álmodozva ,
az õ származását meg hányva , megvetve , és ágról szakadt
volta miatt bizony volt is oka az el gondolkozásra. De
hogy egyszerre il yen váratlanul a Salme az anyjáról
kezdett neki beszélni , az nagyon , de nagyon a szivéhez
szolgált .

— Reb Salme — szólt , —- én jó reb Salmem ,
csak beszélj , beszélj tovább. Hát csakugyan ismerted az
édes any ámat ?

— Nem ismertem — válaszolt Salme — amíg
élt , deho gy is ismertem ; de rátaláltam késõbb , azután .

Mendel megrázkódott :
— Szólj, az isten áldjon , szólj Salme ! — könyörg ött.
Salme újra rákezdte :
— Valami két év telt el azóta és sok lakodalmat

ültek a kilében : a többiek mind újra házasodtak , csak
én, meg a Cheskel gibbor maradtunk özvegyen .

Kis szünet multán , melyet megint csak a Mendel
mély sóhaja töltött ki , Salme folytatta :

— Beteg voltam , de -nem ágyban fekvõ, és az öreg
járásorvos , akinek sok volt a tudása , azt mondta nekem,
hogy ijedtemben a fejemben néhány idegem megroppant.
Azok néha naphosszat és egész éjszakákon által egyre
sajogtak ! A hajam mind elment az idegek mián és a
fejemet csak lehorgasztva hordhattam . Annak elõtte ugy
szólítottak az emberek , hogy »Salme kisasszonya , mert
csöndes voltam , mint a leány ; most meg azt hajtogat-
ták , hogy mennist vagyok , mert némán baran goltam ,
lesütött fejjel , meg aztán mivel azt látták , hogy szíve-
sen járok ki a temetõbe és a sírok között kószálok .
Azt is mondták , hogy : Salme te nagyon évõdöl és
zugolódol a mindenható ellen — akinek áldassék a szent
neve ! — De isten — dicsértessék mindörökké — a
tanúm , én nem zúgolódtam , mert hiszen én négy esz-
tendei g meg két hónap ig és hat nap ig együtt éltem az
én áldott Jüttemmel és ez az idõ nekem oly bá tetszett,
mint egy egész élet , és hosszú élet .

A Salme szavában nem a fájda lom hangja rezdült ,
hanem a legtisztább magasztosultsá g egy bizonyos neme.

Mendel összekulcsolta kezeit a mellén ; lelkében
borzong ás borzong ást ért nyomon , de egyetlen sóhaj
sem törte meg a. csendet.

A rövid megállapodás után Salme új ra kezdte :
— Mikor lakodalmat ültek , én örömest kimenteni

a »jó hely«-re ; és egyszer mikor ott álltam a temetõ i
sátorban és elgondolkoztam , hogy a többiek mind fiatal
asszonyt visznek a. házhoz , hát láttam a te édes apádat ,
a Cheskel gibbort befordulni a temetõbe és ott ment el
elõttem mélyen lehajtott fejje l és odaállt a te Elke
any ád sírjához — és oda borult a tövébe — és sírt —
keservesen.

A Salme szava reszketett , hogy ezt mondta , de
anny ira , hogy szak gatva beszélt . A Mendel izmos nyakán
a visszafojtott lélekzet fol ytán , mel yl yel a beszédet leste ,
rángás volt látható , mely tovább terjedt a vállán , tért
fog lalt a mellén és azt olyan hallhatóan emel gette ,
mintha lélekzetvételrõl lélekzetvételre mind súl yosabbá
váló terhekkel kellene megküzdenie. Jó darab idõ telt
el ebben a kemény küzködésben , mely mindinkább fo-
kozódott , mi glen egy erõs fohászkodás szét kezdte szak-
gatni a kötelékeket , mel yek Mendel mellére nehezedtek
és mint a gátot tört zsili p, megeredt a könye zápora ,
mel y váratlan zivatar hirtelen zá porához volt hasonló.

A keserûség kitörése rendkívül erõs es hatalmas ,,
de rövid tartamú volt. Ezek voltak elsõ könyei Men-
del fájdalmának , de egyszersmind a nagyerejü emberé
is, melyek még a leg fájóbb és legváratlanabb keserûs ég
idején is csak szórványosan hullanak.

Salme remegett és reszketett. Igy, éppen igy látt a,
õ Mendel atyját a felesége sírján zokogni.

Darab idõ multán Mendelnek ismét megjött a
szava , ellenben Salme még mindég szótlanul takarta el
arczát kezeivel . Mendel keze kereste és a sötét ségben
meg is találta a szegény Salme nyakát ; körülfonta a
karjával , és szeretkezõ lágy hangon , mely csodásan csen-
dült az erõs, csak az imént nagy fölindultsá gtól remeg õ
mellbõl és meglepõen elütõ volt azoktól az erõszakolt
hangoktól , mel yek az imént törtek elõ belõle , igy szólt
barátjához:

— Kedves jó Salmem. Isten — áldassék szent
neve — ott a hetedik égben az egyedüli tanúm , hogy
mit tettél az éjje l én velem . Csak szólj, csak beszélj ,
tovább , mert a lelkem eleped szavaidra szomjúhozva.

(Foly t , köv.)

Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetése május
hó végért lejárt , teljes tisztelettel kérjük , méltóztas-
sanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szétkül-
désében fennakadás ne tört énjék.

Az ,,EgyenlÕség"
szerkesztó'sóge és kiadóhi vatal a

Budapest, Yáczikörut 23. sz.
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